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II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 349/2014 

ze dne 3. dubna 2014 

o zařazení určitého zboží do kombinované nomenklatury 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické nomenklatuře a o společném 
celním sazebníku (1), a zejména na čl. 9 odst. 1 písm. a) uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Aby se zajistilo jednotné používání kombinované nomenklatury připojené k nařízení (EHS) č. 2658/87, je nutné 
přijmout opatření týkající se zařazení zboží uvedeného v příloze tohoto nařízení. 

(2)  Nařízení (EHS) č. 2658/87 stanovilo pro výklad kombinované nomenklatury všeobecná pravidla. Tato pravidla se 
používají i pro jakoukoliv jinou nomenklaturu, která je na kombinované nomenklatuře zcela či zčásti založena 
nebo která k ní přidává jakékoli další členění a která je stanovena zvláštními předpisy Unie s ohledem na uplatňo­
vání sazebních a jiných opatření týkajících se obchodu se zbožím. 

(3) Podle zmíněných všeobecných pravidel by mělo být zboží popsané ve sloupci 1 tabulky obsažené v příloze zařa­
zeno do kódu KN uvedeného ve sloupci 2, vzhledem k důvodům uvedeným ve sloupci 3 této tabulky. 

(4)  Je vhodné umožnit, aby oprávněná osoba mohla závazné informace o sazebním zařazení zboží dotčeného tímto 
nařízením, které nejsou v souladu s tímto nařízením, nadále používat po určitou dobu podle čl. 12 odst. 6 naří­
zení Rady (EHS) č. 2913/92 (2). Tato doba by měla být stanovena na tři měsíce. 

(5)  Výbor pro celní kodex nezaujal stanovisko ve lhůtě stanovené jeho předsedou, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Zboží popsané ve sloupci 1 tabulky obsažené v příloze se zařazuje v rámci kombinované nomenklatury do kódu KN 
uvedeného ve sloupci 2 této tabulky. 

Článek 2 

Závazné informace o sazebním zařazení zboží, které nejsou v souladu s tímto nařízením, mohou být nadále používány 
podle ustanovení čl. 12 odst. 6 nařízení (EHS) č. 2913/92 po dobu tří měsíců ode dne vstupu tohoto nařízení v plat­
nost. 

8.4.2014 L 104/1 Úřední věstník Evropské unie CS     

(1) Úř. věst. L 256, 7.9.1987, s. 1. 
(2) Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze dne 12. října 1992, kterým se vydává celní kodex Společenství (Úř. věst. L 302, 19.10.1992, s. 1). 



Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 3. dubna 2014. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Algirdas ŠEMETA 

člen Komise  
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PŘÍLOHA 

Popis zboží Zařazení 
(kód KN) Odůvodnění 

(1) (2) (3) 

Výrobek z měkkého oboustranného textilního 
materiálu ve tvaru košíku o rozměrech přibližně 
35 cm × 25 cm, s vycpanými okraji (výška 10 cm) 
a vycpaným dnem. Jedna z vnějších stran výrobku 
je zhotovena z tkané textilie (100 % polyester), 
druhá strana je zhotovena z pletené plyšové textilie 
(100 % polyester). Výrobek je určen k použití pro 
malá domácí zvířata. 

(viz fotografie A a B) (*) 

6307 90 98 Zařazení se zakládá na všeobecných pravidlech 1, 
3 c) a 6 pro výklad kombinované nomenklatury 
a na znění kódů KN 6307, 6307 90 
a 6307 90 98. 

Vzhledem ke svým objektivním vlastnostem před­
stavuje výrobek textilní košík navržený k tomu, 
aby poskytl pohodlí malým domácím zvířatům. 

Zařazení jako nábytek do čísla 9403 je vyloučeno, 
protože toto číslo zahrnuje výrobky jiné povahy, 
které se používají pro soukromé byty, hotely, 
kanceláře, školy, kostely, obchody, laboratoře 
apod. (viz také vysvětlivky k harmonizovanému 
systému k číslu 9403). 

Zařazení do čísla 9404 je také vyloučeno, protože 
textilní košíky se nepodobají výrobkům, jako jsou 
ložní potřeby a podobné výrobky. Výrobek kromě 
toho nemá žádné další prvky, které by ukazovaly 
na jeho použití jako ložní potřeby. 

Výrobek se považuje za zcela zhotovený textilní 
výrobek ve smyslu čísla 6307. 

Vnitřek i vnějšek výrobku jsou pro jeho funkci 
stejně důležité, protože jej lze převrátit naruby 
a používat oběma způsoby. Vzhledem k tomu, že 
nelze stanovit, která textilie dává výrobku 
podstatný charakter ve smyslu všeobecného 
pravidla 3 b) pro výklad kombinované nomenkla­
tury, tedy pletená plyšová textilie (která by vedla 
k zařazení do kódu KN 6307 90 10), nebo tkaná 
textilie (která by vedla k zařazení do kódu KN 
6307 90 98), je výrobek nutno zařadit do posled­
ního čísla v číselném pořadí rovnocenných 
položek, které by přicházely v úvahu. 

Výrobek je proto třeba zařadit do kódu KN 
6307 90 98. 

(*)  Fotografie slouží pouze pro informaci.  

A B   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 350/2014 

ze dne 3. dubna 2014 

o zařazení určitého zboží do kombinované nomenklatury 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické nomenklatuře a o společném 
celním sazebníku (1), a zejména na čl. 9 odst. 1 písm. a) uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Aby se zajistilo jednotné používání kombinované nomenklatury připojené k nařízení (EHS) č. 2658/87, je nutné 
přijmout opatření týkající se zařazení zboží uvedeného v příloze tohoto nařízení. 

(2)  Nařízení (EHS) č. 2658/87 stanovilo pro výklad kombinované nomenklatury všeobecná pravidla. Tato pravidla se 
používají i pro jakoukoliv jinou nomenklaturu, která je na kombinované nomenklatuře zcela či zčásti založena 
nebo která k ní přidává jakékoli další členění a která je stanovena zvláštními předpisy Unie s ohledem na uplatňo­
vání sazebních a jiných opatření týkajících se obchodu se zbožím. 

(3) Podle zmíněných všeobecných pravidel by mělo být zboží popsané ve sloupci 1 tabulky obsažené v příloze zařa­
zeno do kódu KN uvedeného ve sloupci 2, vzhledem k důvodům uvedeným ve sloupci 3 této tabulky. 

(4)  Je vhodné umožnit, aby oprávněná osoba mohla závazné informace o sazebním zařazení zboží dotčeného tímto 
nařízením, které nejsou v souladu s tímto nařízením, nadále používat po určitou dobu podle čl. 12 odst. 6 naří­
zení Rady (EHS) č. 2913/92 (2). Tato doba by měla být stanovena na tři měsíce. 

(5)  Výbor pro celní kodex nezaujal stanovisko ve lhůtě stanovené předsedou, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Zboží popsané ve sloupci 1 tabulky obsažené v příloze se zařazuje v rámci kombinované nomenklatury do kódu KN 
uvedeného ve sloupci 2 této tabulky. 

Článek 2 

Závazné informace o sazebním zařazení zboží, které nejsou v souladu s tímto nařízením, mohou být nadále používány 
podle ustanovení čl. 12 odst. 6 nařízení (EHS) č. 2913/92 po dobu tří měsíců ode dne vstupu tohoto nařízení v plat­
nost. 
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(1) Úř. věst. L 256, 7.9.1987, s. 1. 
(2) Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze dne 12. října 1992, kterým se vydává celní kodex Společenství (Úř. věst. L 302, 19.10.1992, s. 1). 



Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 3. dubna 2014. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Algirdas ŠEMETA 

člen Komise  
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PŘÍLOHA 

Popis zboží Zařazení 
(kód KN) Odůvodnění 

(1) (2) (3) 

Výrobek se skládá z dřevěné 
krabice pokryté z vnitřní i vnější 
strany textilií. Krabice má na 
přední straně otvor, kterým může 
kočka vstoupit dovnitř, a je dosta­
tečně velká na to, aby v ní kočka 
mohla spát. 
Na horní straně krabice je verti­
kálně připevněna lepenková 
trubice omotaná provazem ze 
sisalových vláken. Provaz 
o délkové hmotnosti vyšší než 
20 000 decitex je vyroben ze 
spředených sisalových vláken. 
Trubice podpírá dřevěné odpočí­
vadlo pokryté textilií. Odpočí­
vadlo je dostatečně velké na to, 
aby na něm kočka mohla ležet. 
Na spodní straně odpočívadla je 
připevněna dřevěná roura pokrytá 
z vnitřní i vnější strany textilií. 
Roura je dostatečně velká na to, 
aby jí kočka mohla prolézat. 
Použitá látka je vlasová textilie 
(polyesterový plyš). 
Celková plocha pokrytá textilií je 
větší než plocha pokrytá sisalem. 
(Viz fotografie) (*) 

6307 90 98 Zařazení se zakládá na všeobecných pravidlech 1, 3 b) a 6 pro 
výklad kombinované nomenklatury, na poznámce 7 f) ke třídě XI 
a na znění kódů KN 6307, 6307 90 a 6307 90 98. 
Vzhledem k jeho objektivním charakteristikám je tento výrobek 
určen pro kočky, má upoutat jejich pozornost a udržovat je mimo 
nábytek, který by jinak poškrábaly a lezly na něj. 
Zařazení jako nábytek do čísla 9403 je vyloučeno, protože toto 
číslo zahrnuje výrobky jiné povahy, které se používají pro soukromé 
byty, hotely, kanceláře, školy, kostely, obchody, laboratoře atd. (viz 
také vysvětlivky k harmonizovanému systému k číslu 9403). 
Zařazení jako hračky do čísla 9503 je rovněž vyloučeno, protože 
výrobek je určený výlučně pro zvířata, a tudíž do uvedeného čísla 
v souladu s poznámkou 5 ke kapitole 95 nespadá. 
Textilní materiál (textilní tkanina a sisalový provaz) je nepostrada­
telný k tomu, aby mohl být výrobek používán tak, jak bylo zamý­
šleno, protože upoutává pozornost kočky, aby si na něm například 
brousila drápky, seděla na něm či si s ním hrála. Proto je to právě 
textilní materiál (nikoli dřevo nebo lepenka), jenž výrobku dodává 
jeho podstatný charakter ve smyslu všeobecného pravidla 3 b) pro 
výklad kombinované nomenklatury. 
Vzhledem k tomu, že nelze určit, zda pro přilákání kočky je důleži­
tější sisal nebo textilní tkanina, má se za to, že výrobku dodává jeho 
podstatný charakter ve smyslu všeobecného pravidla 3 b) pro 
výklad kombinované nomenklatury větší množství textilní tkaniny 
a širší škála aktivit, které jsou kočce k dispozici (viz také vysvětlivky 
k harmonizovanému systému k všeobecnému pravidlu pro 
výklad 3 b), VIII)). 
Ve smyslu poznámky 7 f) ke třídě XI je textilní tkanina spojená 
šitím, a v důsledku toho je zcela zhotoveným textilním výrobkem 
z textilie. 
Výrobek je proto třeba zařadit do kódu KN 6307 90 98 jako 
„ostatní zcela zhotovené textilní výrobky“. 

(*)  Fotografie slouží pouze pro informaci.  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 351/2014 

ze dne 3. dubna 2014, 

kterým se schvaluje změna ve specifikaci názvu zapsaného do rejstříku chráněných označení 
původu a chráněných zeměpisných označení, která není menšího rozsahu (Queso de Murcia al 

vino (CHOP)) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti 
zemědělských produktů a potravin (1), a zejména na čl. 52 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  V souladu s čl. 53 odst. 1 prvním pododstavcem nařízení (EU) č. 1151/2012 přezkoumala Komise žádost 
Španělska o schválení změny ve specifikaci chráněného označení původu „Queso de Murcia al vino“ zapsaného 
do rejstříku podle nařízení Komise (ES) č. 1097/2002 (2). 

(2)  Jelikož daná změna není menšího rozsahu ve smyslu čl. 53 odst. 2 nařízení (EU) č. 1151/2012, zveřejnila Komise 
žádost o změnu podle čl. 50 odst. 2 písm. a) uvedeného nařízení v Úředním věstníku Evropské unie (3). 

(3)  Jelikož Komisi nebylo předloženo žádné prohlášení o námitce podle článku 51 nařízení (EU) č. 1151/2012, musí 
být tato změna specifikace schválena, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Změna specifikace zveřejněná v Úředním věstníku Evropské unie týkající se názvu uvedeného v příloze tohoto nařízení se 
schvaluje. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 3. dubna 2014. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Dacian CIOLOȘ 

člen Komise  
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PŘÍLOHA 

Zemědělské produkty určené k lidské spotřebě, uvedené v příloze I Smlouvy: 

Třída 1.3 Sýry 

ŠPANĚLSKO 

Queso de Murcia al vino (CHOP)  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 352/2014 

ze dne 3. dubna 2014, 

kterým se schvaluje změna specifikace názvu zapsaného do rejstříku chráněných označení původu 
a chráněných zeměpisných označení, která není menšího rozsahu (Queso de Murcia (CHOP)) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti 
zemědělských produktů a potravin (1), a zejména na čl. 52 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  V souladu s čl. 53 odst. 1 prvním pododstavcem nařízení (EU) č. 1151/2012 přezkoumala Komise žádost 
Španělska o schválení změny specifikace chráněného označení původu „Queso de Murcia“ zapsaného do rejstříku 
na základě nařízení Komise (ES) č. 1097/2002 (2). 

(2)  Protože uvedená změna není menšího rozsahu ve smyslu čl. 53 odst. 2 nařízení (EU) č. 1151/2012, Komise 
žádost o změnu zveřejnila podle čl. 50 odst. 2 písm. a) uvedeného nařízení v Úředním věstníku Evropské unie (3). 

(3)  Jelikož Komisi nebylo předloženo žádné prohlášení o námitce podle článku 51 nařízení (EU) č. 1151/2012, musí 
být tato změna specifikace schválena, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Změna specifikace zveřejněná v Úředním věstníku Evropské unie týkající se názvu uvedeného v příloze tohoto nařízení se 
schvaluje. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 3. dubna 2014. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Dacian CIOLOȘ 

člen Komise  
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PŘÍLOHA 

Zemědělské produkty určené k lidské spotřebě, uvedené v příloze I Smlouvy: 

Třída 1.3 Sýry 

ŠPANĚLSKO 

Queso de Murcia (CHOP)  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 353/2014 

ze dne 7. dubna 2014 

o stanovení paušálních dovozních hodnot pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce 
a zeleniny 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 ze dne 22. října 2007, kterým se stanoví společná organizace zeměděl­
ských trhů a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské produkty („jednotné nařízení o společné organizaci trhů“) (1), 

s ohledem na prováděcí nařízení Komise (EU) č. 543/2011 ze dne 7. června 2011, kterým se stanoví prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 pro odvětví ovoce a zeleniny a odvětví výrobků z ovoce a zeleniny (2), a zejména na 
čl. 136 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí nařízení (EU) č. 543/2011 stanoví na základě výsledků Uruguayského kola mnohostranných obchod­
ních jednání kritéria, podle kterých má Komise stanovit paušální hodnoty pro dovoz ze třetích zemí, pokud jde 
o produkty a lhůty uvedené v části A přílohy XVI uvedeného nařízení. 

(2)  Paušální dovozní hodnota se vypočítá každý pracovní den v souladu s čl. 136 odst. 1 prováděcího nařízení (EU) 
č. 543/2011, a přitom se zohlední proměnlivé denní údaje. Toto nařízení by proto mělo vstoupit v platnost dnem 
zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Paušální dovozní hodnoty uvedené v článku 136 prováděcího nařízení (EU) č. 543/2011 jsou stanoveny v příloze tohoto 
nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 7. dubna 2014. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Jerzy PLEWA 

generální ředitel pro zemědělství a rozvoj venkova  
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PŘÍLOHA 

Paušální dovozní hodnoty pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Kód KN Kód třetích zemí (1) Paušální dovozní hodnota 

0702 00 00 MA  59,6 

TN  95,8 

TR  90,1 

ZZ  81,8 

0707 00 05 EG  170,1 

MA  44,0 

TR  127,5 

ZZ  113,9 

0709 93 10 MA  23,1 

TR  120,5 

ZZ  71,8 

0805 10 20 EG  44,6 

IL  67,4 

MA  48,4 

TN  51,7 

TR  57,7 

ZZ  54,0 

0805 50 10 MA  63,6 

TR  80,0 

ZZ  71,8 

0808 10 80 AR  87,4 

BR  96,6 

CL  100,7 

CN  106,3 

MK  32,3 

US  172,0 

ZA  108,1 

ZZ  100,5 

0808 30 90 AR  99,8 

CL  118,0 

CN  81,0 

US  211,1 

ZA  105,6 

ZZ  123,1 

(1)  Klasifikace zemí podle nařízení Komise (ES) č. 1833/2006 (Úř. věst. L 354, 14.12.2006, s. 19). Kód „ZZ“ znamená „jiného 
původu“.   
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ROZHODNUTÍ 

PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 3. dubna 2014, 

kterým se stanoví roční rozpis, podle členských států, celkových finančních zdrojů pro Evropský 
fond pro regionální rozvoj, Evropský sociální fond a Fond soudržnosti v rámci cíle Investice pro 
růst a zaměstnanost a cíle Evropská územní spolupráce, roční rozpis, podle členských států, zdrojů 
ze zvláštního přídělu pro Iniciativu na podporu zaměstnanosti mladých lidí, společně se seznamem 
způsobilých regionů, a částky, které se mají převést z přídělů z Fondu soudržnosti a strukturálních 
fondů pro jednotlivé členské státy do Nástroje pro propojení Evropy a na pomoc nejchudším 

osobám pro období 2014–2020 

(oznámeno pod číslem C(2014) 2082) 

(2014/190/EU) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných usta­
noveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti, Evropském země­
dělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském námořním a rybářském fondu, o obecných ustanoveních o Evropském 
fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském námořním a rybářském fondu 
a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 (1), a zejména na čl. 91 odst. 2 a čl. 92 odst. 6 a 7 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  S cílem určit přiměřený finanční rámec pro fondy podle čl. 91 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013 je nezbytné 
stanovit roční rozpis celkových finančních zdrojů v členění podle členských států v rámci cíle Investice pro růst 
a zaměstnanost a cíle Evropská územní spolupráce a roční rozpis zdrojů v členění podle členských států ze zvlášt­
ního přídělu na Iniciativu na podporu zaměstnanosti mladých lidí podle článku 16 nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 1304/2013 (2). 

(2)  Podle čl. 91 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013 by toto rozhodnutí mělo stanovit seznam způsobilých regionů 
pro Iniciativu na podporu zaměstnanosti mladých lidí. 

(3)  Je nezbytné stanovit roční rozpis, podle členských států, zvláštních zdrojů přidělených různým kategoriím 
regionů, jak je stanoveno v rámci cíle Investice pro růst a zaměstnanost, včetně dodatečných přídělů pro 
roky 2014 a 2015 pro Kypr podle čl. 92 odst. 2 uvedeného nařízení. 

(4)  Je nezbytné stanovit roční rozpis, podle členských států, zvláštních zdrojů pro Fond soudržnosti, po odečtení 
částek, které mají členské státy převést do Nástroje pro propojení Evropy podle čl. 92 odst. 6 uvedeného nařízení. 
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(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 320. 
(2) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1304/2013 ze dne 17. prosince 2013 o Evropském sociálním fondu a o zrušení nařízení 

Rady (ES) č. 1081/2006 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 470). 



(5)  Je nezbytné stanovit roční rozpis zvláštních zdrojů ve prospěch nejvzdálenějších regionů ve Francii, Španělsku 
a Portugalsku a regionů ve Finsku a Švédsku, které splňují kritéria stanovená v článku 2 protokolu č. 6 k aktu 
o přistoupení z roku 1994. 

(6)  Je nezbytné stanovit roční rozpis zvláštních zdrojů přidělených v rámci Iniciativy na podporu zaměstnanosti 
mladých lidí. 

(7)  Je nezbytné stanovit částku, která se má převést z přídělů každého členského státu z Fondu soudržnosti do 
Nástroje pro propojení Evropy zřízeného nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1316/2013 (1). 

(8) Je nezbytné stanovit částku, která se má převést z plateb uskutečněných v rámci cíle Investice pro růst a zaměstna­
nost na pomoc nejchudším osobám. Tento převod je založen na přídělu pro Fond evropské pomoci nejchudším 
osobám (2). 

(9)  Je nezbytné stanovit roční rozpis zvláštních zdrojů na inovativní opatření pod přímou či nepřímou správou 
Komise v oblasti udržitelného rozvoje měst. 

(10)  Je nezbytné stanovit roční rozpis celkových finančních zdrojů podle členských států pro cíl Evropská územní 
spolupráce a zvláštních zdrojů jeho tří složek podle čl. 4 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1299/2013 (3). 

(11)  Z důvodů transparentnosti by rozpisy celkových finančních zdrojů měly být uvedeny v cenách z roku 2011. 

(12)  Z důvodů programování ze strany členských států by zvláštní roční rozpisy měly být uvedeny v běžných cenách, 
aby odrážely indexaci sazbou 2 % za rok podle čl. 91 odst. 1 nařízení (EU) č. 1303/2013 a aby byly stanoveny 
zdroje, které jsou skutečně k dispozici po odečtení podpory pro Nástroj pro propojení Evropy, pomoc 
nejchudším osobám, technickou pomoc z podnětu Komise a příděl pro inovativní opatření pod přímou či 
nepřímou správou Komise v oblasti udržitelného rozvoje měst, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Roční rozpis celkových finančních zdrojů podle členských států v rámci cíle Investice pro růst a zaměstnanost je uveden 
v příloze I. 

Článek 2 

Roční rozpis celkových finančních zdrojů podle členských států v rámci cíle Evropská územní spolupráce je uveden v pří­
loze II. 

Článek 3 

Roční rozpis zdrojů, podle členských států, ze zvláštního přídělu pro Iniciativu na podporu zaměstnanosti mladých lidí 
je uveden v příloze III. 
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(3) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013 o zvláštních ustanoveních týkajících se podpory 
z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská územní spolupráce (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 259). 



Článek 4 

Regiony způsobilé pro financování v rámci Iniciativy na podporu zaměstnanosti mladých lidí jsou uvedeny v příloze IV. 

Článek 5 

Roční rozpis, podle členských států, celkových finančních zdrojů přidělených méně rozvinutým regionům v rámci cíle 
Investice pro růst a zaměstnanost, jež jsou k dispozici pro programování, je uveden v příloze V. 

Článek 6 

Roční rozpis, podle členských států, celkových finančních zdrojů přidělených přechodovým regionům v rámci cíle Inves­
tice pro růst a zaměstnanost, jež jsou k dispozici pro programování, je uveden v příloze VI. 

Článek 7 

Roční rozpis, podle členských států, celkových finančních zdrojů přidělených rozvinutějším regionům v rámci cíle Inves­
tice pro růst a zaměstnanost, jež jsou k dispozici pro programování, je uveden v příloze VII. 

Článek 8 

Roční rozpis, podle členských států, celkových finančních zdrojů přidělených Fondu soudržnosti v rámci cíle Investice 
pro růst a zaměstnanost, jež jsou k dispozici pro programování, je uveden v příloze VIII. 

Článek 9 

Roční rozpis, podle členských států, celkových finančních zdrojů přidělených na dodatečné financování pro nejvzdále­
nější regiony a regiony NUTS 2 splňující kritéria stanovená v článku 2 protokolu č. 6 k aktu o přistoupení z roku 1994 
v rámci cíle Investice pro růst a zaměstnanost, jež jsou k dispozici pro programování, je uveden v příloze IX. 

Článek 10 

Roční rozpis, podle členských států, zdrojů ze zvláštního přídělu pro Iniciativu na podporu zaměstnanosti mladých lidí, 
jež jsou k dispozici pro programování, je uveden v příloze X. 

Článek 11 

Roční rozpis částek, které mají být převedeny z přídělu každého členského státu pro Fond soudržnosti do Nástroje pro 
propojení Evropy, je uveden v příloze XI. 

Článek 12 

Roční rozpis částek, které mají být převedeny z celkového přídělu každého členského státu v rámci cíle Investice pro růst 
a zaměstnanost na pomoc nejchudším osobám, je uveden v příloze XII. 

Článek 13 

Roční rozpis zvláštních zdrojů na inovativní opatření pod přímou či nepřímou správou Komise v oblasti udržitelného 
rozvoje měst je uveden v příloze XIII. 
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Článek 14 

Roční rozpis, podle členských států, celkových finančních zdrojů přidělených v rámci složky „přeshraniční spolupráce“ 
cíle Evropská územní spolupráce, jež jsou k dispozici pro programování, je uveden v příloze XIV. 

Článek 15 

Roční rozpis, podle členských států, celkových finančních zdrojů přidělených v rámci složky „nadnárodní spolupráce“ 
cíle Evropská územní spolupráce, jež jsou k dispozici pro programování, je uveden v příloze XV. 

Článek 16 

Roční rozpis celkových finančních zdrojů přidělených v rámci složky „meziregionální spolupráce“ cíle Evropská územní 
spolupráce, jež jsou k dispozici pro programování, je uveden v příloze XVI. 

Článek 17 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 3. dubna 2014. 

Za Komisi 
Johannes HAHN 

člen Komise  
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PŘÍLOHA I 

CELKOVÉ FINANČNÍ ZDROJE PODLE ČLENSKÝCH STÁTŮ V RÁMCI CÍLE INVESTICE PRO RŮST A ZAMĚSTNANOST (*) 
v eurech, v cenách z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BE 261 378 854 261 378 854 261 378 854 261 378 854 261 378 854 261 378 854 261 378 854 1 829 651 978 

BG 912 762 146 947 228 200 1 014 366 429 1 007 708 820 1 026 095 991 1 042 512 985 1 056 852 478 7 007 527 049 

CZ 2 851 489 616 2 870 654 228 2 972 186 108 2 898 109 985 2 898 109 985 2 898 109 985 2 898 109 985 20 286 769 892 

DK 42 089 254 42 089 254 42 089 253 42 089 253 42 089 253 42 089 253 42 089 253 294 624 773 

DE 2 337 022 885 2 337 022 886 2 337 022 886 2 337 022 887 2 337 022 887 2 337 022 887 2 337 022 887 16 359 160 205 

EE 433 537 403 449 274 687 477 288 395 475 072 039 485 308 474 495 303 575 505 033 588 3 320 818 161 

IE 124 110 169 124 110 169 124 110 168 124 110 168 124 110 168 124 110 168 124 110 168 868 771 178 

EL 2 010 040 733 2 019 992 868 2 072 718 115 2 034 250 571 2 034 250 571 2 034 250 571 2 034 250 571 14 239 754 000 

ES 3 510 544 367 3 510 544 367 3 510 544 366 3 510 544 365 3 510 544 365 3 510 544 365 3 510 544 365 24 573 810 560 

FR 1 904 468 486 1 904 468 486 1 904 468 486 1 904 468 487 1 904 468 487 1 904 468 487 1 904 468 487 13 331 279 406 

HR 949 391 909 1 085 502 792 1 151 664 937 1 143 131 912 1 166 371 618 1 190 350 242 1 214 578 925 7 900 992 335 

IT 4 048 995 922 4 048 995 922 4 048 995 920 4 048 995 920 4 048 995 920 4 048 995 920 4 048 995 920 28 342 971 444 

CY 90 820 315 80 630 167 74 050 504 62 816 061 61 294 653 59 773 245 57 871 485 487 256 430 

LV 541 715 222 560 523 015 597 833 612 594 548 714 607 178 912 619 783 233 632 349 365 4 153 932 073 

LT 834 050 133 860 933 351 915 187 536 907 522 575 923 519 831 938 945 581 953 761 971 6 333 920 978 

LU 5 540 997 5 540 997 5 540 997 5 540 997 5 540 997 5 540 997 5 540 997 38 786 979 

HU 2 779 353 657 2 816 939 222 2 936 542 585 2 876 670 184 2 895 273 472 2 921 232 173 2 954 735 042 20 180 746 335 

MT 93 933 717 94 600 435 98 132 633 95 555 596 95 555 596 95 555 596 95 555 596 668 889 169 

NL 129 736 302 129 736 302 129 736 302 129 736 302 129 736 302 129 736 302 129 736 302 908 154 114 

AT 126 908 831 126 908 830 126 908 830 126 908 830 126 908 830 126 908 830 126 908 830 888 361 811 
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v eurech, v cenách z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

PL 9 235 708 019 9 641 873 437 10 357 214 526 10 361 961 089 10 626 661 156 10 876 066 847 11 108 766 572 72 208 251 646 

PT 2 763 230 589 2 771 993 145 2 818 416 136 2 784 546 623 2 784 546 623 2 784 546 623 2 784 546 623 19 491 826 362 

RO 2 678 849 819 2 830 059 481 3 083 034 088 3 093 864 383 3 177 357 712 3 251 023 808 3 314 210 156 21 428 399 447 

SI 398 448 372 401 189 965 415 714 605 405 117 648 405 117 648 405 117 648 405 117 648 2 835 823 534 

SK 1 674 054 231 1 735 678 794 1 850 512 640 1 845 096 181 1 891 897 721 1 941 890 825 1 950 418 815 12 889 549 207 

FI 169 019 185 169 019 185 169 019 185 169 019 185 169 019 185 169 019 185 169 019 185 1 183 134 295 

SE 219 997 568 219 997 568 219 997 568 219 997 568 219 997 568 219 997 568 219 997 568 1 539 982 976 

UK 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 9 604 289 072 

Celkem 42 499 239 997 43 418 927 903 45 086 716 960 44 837 826 493 45 330 394 075 45 806 317 049 46 218 012 932 313 197 435 409 

(*)  Kromě částek stanovených v článcích 91 a 92 nařízení (EU) č. 1303/2013 získá Kypr dodatečný příděl 94,2 milionu EUR v roce 2014 a 92,4 milionu EUR v roce 2015, které se připočtou k jeho přídělu ze 
strukturálních fondů.   
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PŘÍLOHA II 

CELKOVÉ FINANČNÍ ZDROJE PODLE ČLENSKÝCH STÁTŮ PRO EVROPSKOU ÚZEMNÍ SPOLUPRÁCI 
v eurech, v cenách z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BE 12 344 048 17 670 573 24 739 899 44 070 834 44 070 834 44 070 834 44 070 834 231 037 856 

BG 7 768 204 11 120 225 15 569 006 27 734 109 27 734 109 27 734 109 27 734 109 145 393 871 

CZ 15 931 824 22 806 495 31 930 508 56 879 946 56 879 946 56 879 946 56 879 946 298 188 611 

DK 10 640 814 15 232 385 21 326 285 37 989 935 37 989 935 37 989 935 37 989 935 199 159 224 

DE 45 280 810 64 819 722 90 751 637 161 661 948 161 661 948 161 661 948 161 661 948 847 499 961 

EE 2 598 963 3 720 427 5 208 828 9 278 832 9 278 832 9 278 832 9 278 832 48 643 546 

IE 7 915 956 11 331 736 15 865 137 28 261 629 28 261 629 28 261 629 28 261 629 148 159 345 

EL 10 864 605 15 552 740 21 774 801 38 788 907 38 788 907 38 788 907 38 788 907 203 347 774 

ES 28 965 526 41 464 305 58 052 601 103 412 972 103 412 972 103 412 972 103 412 972 542 134 320 

FR 51 094 488 73 142 032 102 403 386 182 417 988 182 417 988 182 417 988 182 417 988 956 311 858 

HR 6 852 729 9 809 717 13 734 212 24 465 669 24 465 669 24 465 669 24 465 669 128 259 334 

IT 53 319 438 76 327 061 106 862 627 190 361 531 190 361 531 190 361 531 190 361 531 997 955 250 

CY 1 535 466 2 198 027 3 077 374 5 481 931 5 481 931 5 481 931 5 481 931 28 738 591 

LV 4 390 272 6 284 698 8 798 968 15 674 188 15 674 188 15 674 188 15 674 188 82 170 690 

LT 5 334 218 7 635 964 10 690 821 19 044 273 19 044 273 19 044 273 19 044 273 99 838 095 

LU 946 393 1 354 768 1 896 756 3 378 817 3 378 817 3 378 817 3 378 817 17 713 185 

HU 16 969 487 24 291 912 34 010 186 60 584 614 60 584 614 60 584 614 60 584 614 317 610 041 

MT 797 794 1 142 046 1 598 935 2 848 289 2 848 289 2 848 289 2 848 289 14 931 931 

NL 18 277 388 26 164 179 36 631 476 65 254 094 65 254 094 65 254 094 65 254 094 342 089 419 

AT 12 068 424 17 276 012 24 187 495 43 086 799 43 086 799 43 086 799 43 086 799 225 879 127 

8.4.2014 
L 104/19 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



v eurech, v cenách z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

PL 32 857 257 47 035 337 65 852 394 117 307 266 117 307 266 117 307 266 117 307 266 614 974 052 

PT 5 743 913 8 222 442 11 511 929 20 506 967 20 506 967 20 506 967 20 506 967 107 506 152 

RO 21 232 900 30 395 005 42 554 895 75 805 874 75 805 874 75 805 874 75 805 874 397 406 296 

SI 2 949 658 4 222 452 5 911 695 10 530 898 10 530 898 10 530 898 10 530 898 55 207 397 

SK 10 476 837 14 997 647 20 997 636 37 404 489 37 404 489 37 404 489 37 404 489 196 090 076 

FI 7 567 969 10 833 589 15 167 699 27 019 235 27 019 235 27 019 235 27 019 235 141 646 197 

SE 16 053 443 22 980 591 32 174 257 57 314 152 57 314 152 57 314 152 57 314 152 300 464 899 

UK 40 600 579 58 119 943 81 371 534 144 952 544 144 952 544 144 952 544 144 952 544 759 902 232 

Meziregionální 
spolupráce 

26 714 345 38 241 727 53 540 792 95 375 784 95 375 784 95 375 784 95 375 784 500 000 000 

Celkem 478 093 748 684 393 757 958 193 769 1 706 894 514 1 706 894 514 1 706 894 514 1 706 894 514 8 948 259 330   
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PŘÍLOHA III 

Iniciativa na podporu zaměstnanosti mladých lidí 

Roční rozpis zvláštního přídělu 

v eurech, v cenách z roku 2011  

2014 2015 Celkem 

BE 22 464 896 17 179 038 39 643 934 

BG 29 216 622 22 342 123 51 558 745 

CZ 7 199 758 5 505 697 12 705 455 

IE 36 075 815 27 587 388 63 663 203 

EL 90 800 184 69 435 434 160 235 618 

ES 499 481 827 381 956 689 881 438 516 

FR 164 197 762 125 562 994 289 760 756 

HR 35 033 821 26 790 569 61 824 390 

IT 300 437 373 229 746 226 530 183 599 

CY 6 126 207 4 684 747 10 810 954 

LV 15 358 075 11 744 410 27 102 485 

LT 16 825 553 12 866 600 29 692 153 

HU 26 345 509 20 146 566 46 492 075 

PL 133 639 212 102 194 692 235 833 904 

PT 85 111 913 65 085 581 150 197 494 

RO 56 112 815 42 909 800 99 022 615 

SI 4 876 537 3 729 117 8 605 654 

SK 38 209 190 29 218 793 67 427 983 

SE 23 379 703 17 878 597 41 258 300 

UK 109 107 228 83 434 939 192 542 167 

Celkem 1 700 000 000 1 300 000 000 3 000 000 000   
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PŘÍLOHA IV 

INICIATIVA NA PODPORU ZAMĚSTNANOSTI MLADÝCH LIDÍ 

SEZNAM ZPŮSOBILÝCH REGIONŮ 

BE32 Prov. Hainaut 

BE33 Prov. Liège 

BE10 Région de Bruxelles-Capitale/Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

BG32 Severen tsentralen 

BG33 Severoiztochen 

BG31 Severozapaden 

BG34 Yugoiztochen 

BG42 Yuzhen tsentralen 

CZ04 Severozápad 

IE01 Border, Midland and Western 

IE02 Southern and Eastern 

EL11 Anatoliki Makedonia, Thraki 

EL30 Attiki 

EL23 Dytiki Ellada 

EL13 Dytiki Makedonia 

EL21 Ipeiros 

EL12 Kentriki Makedonia 

EL43 Kriti 

EL42 Notio Aigaio 

EL25 Peloponnisos 

EL24 Sterea Ellada 

EL14 Thessalia 

EL41 Voreio Aigaio 

ES61 Andalucía 

ES24 Aragón 

ES70 Canarias 

ES13 Cantabria 

ES41 Castilla y León 

ES42 Castilla-La Mancha 

ES51 Cataluña 

ES63 Ciudad Autónoma de Ceuta 

ES64 Ciudad Autónoma de Melilla 

ES30 Comunidad de Madrid 

ES22 Comunidad Foral de Navarra 

ES52 Comunidad Valenciana 

ES43 Extremadura 

ES11 Galicia 

ES53 Illes Balears 

ES23 La Rioja 

ES21 País Vasco 

ES12 Principado de Asturias 
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ES62 Región de Murcia 

FR61 Aquitaine 

FR72 Auvergne 

FR24 Centre 

FR21 Champagne-Ardenne 

FR91 Guadeloupe 

FR93 Guyane 

FR23 Haute-Normandie 

FR81 Languedoc-Roussillon 

FR92 Martinique 

FR30 Nord — Pas-de-Calais 

FR22 Picardie 

FR94 Réunion 

FR– Mayotte 

HR03 Jadranska Hrvatska 

HR04 Kontinentalna Hrvatska 

ITF1 Abruzzo 

ITF5 Basilicata 

ITF6 Calabria 

ITF3 Campania 

ITH5 Emilia-Romagna 

ITH4 Friuli-Venezia Giulia 

ITI4 Lazio 

ITC3 Liguria 

ITC4 Lombardia 

ITI3 Marche 

ITF2 Molise 

ITC1 Piemonte 

ITF4 Puglia 

ITG2 Sardegna 

ITG1 Sicilia 

ITI1 Toscana 

ITI2 Umbria 

ITC2 Valle d'Aosta/Vallée d'Aoste 

CY00 Kýpros 

LV00 Latvija 

LT00 Lietuva 

HU33 Dél-Alföld 

HU23 Dél-Dunántúl 

HU32 Észak-Alföld 

HU31 Észak-Magyarország 

PL51 Dolnośląskie 

PL61 Kujawsko-Pomorskie 

PL11 Łódzkie 

PL31 Lubelskie 

PL43 Lubuskie 
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PL21 Małopolskie 

PL32 Podkarpackie 

PL33 Świętokrzyskie 

PL62 Warmińsko-Mazurskie 

PL42 Zachodniopomorskie 

PT18 Alentejo 

PT15 Algarve 

PT16 Centro (PT) 

PT17 Lisboa 

PT11 Norte 

PT30 Região Autónoma da Madeira 

PT20 Região Autónoma dos Açores 

RO12 Centru 

RO31 Sud — Muntenia 

RO22 Sud-Est 

SI01 Vzhodna Slovenija 

SK03 Stredné Slovensko 

SK04 Východné Slovensko 

SK02 Západné Slovensko 

SE32 Mellersta Norrland 

SE31 Norra Mellansverige 

SE22 Sydsverige 

UKI1 Inner London 

UKD7 Merseyside 

UKM3 South Western Scotland 

UKC1 Tees Valley and Durham 

UKG3 West Midlands   
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PŘÍLOHA V 

MÉNĚ ROZVINUTÉ REGIONY 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BG 633 107 036 665 535 598 701 031 972 730 183 864 758 809 778 786 756 984 813 870 156 5 089 295 388 

CZ 2 055 579 259 2 096 732 366 2 138 703 523 2 181 505 936 2 225 163 656 2 269 693 644 2 315 110 737 15 282 489 121 

EE 307 309 007 322 408 574 336 661 411 351 209 670 366 039 479 381 134 351 396 475 911 2 461 238 403 

EL 946 139 585 965 081 911 984 400 726 1 004 102 073 1 024 197 101 1 044 693 611 1 065 598 408 7 034 213 415 

ES 274 447 229 279 941 827 285 545 634 291 260 403 297 089 368 303 034 793 309 098 650 2 040 417 904 

FR 458 367 330 467 544 252 476 903 556 486 448 164 496 183 491 506 113 321 516 240 941 3 407 801 055 

HR 670 382 372 775 939 696 809 636 630 842 012 299 876 574 176 912 755 989 950 231 499 5 837 532 661 

IT 3 002 773 680 3 062 891 023 3 124 203 241 3 186 729 537 3 250 505 253 3 315 555 164 3 381 900 862 22 324 558 760 

LV 378 783 956 396 914 108 416 196 653 433 973 068 452 283 532 471 132 651 490 523 912 3 039 807 880 

LT 582 500 351 608 972 357 636 611 771 661 702 936 687 136 966 712 879 268 738 892 222 4 628 695 871 

HU 1 975 765 543 2 029 071 762 2 085 760 394 2 136 002 392 2 192 924 551 2 256 984 865 2 328 707 669 15 005 217 176 

PL 6 227 440 517 6 592 819 519 6 973 798 076 7 321 390 124 7 669 566 356 8 016 859 544 8 361 727 625 51 163 601 761 

PT 2 242 374 103 2 287 267 253 2 333 052 752 2 379 744 976 2 427 370 232 2 475 947 017 2 525 491 493 16 671 247 826 

RO 1 787 364 135 1 916 453 789 2 057 935 244 2 168 251 033 2 275 226 299 2 377 982 008 2 475 632 825 15 058 845 333 

SI 169 479 826 172 872 874 176 333 368 179 862 391 183 461 933 187 133 393 190 877 991 1 260 021 776 

SK 1 177 223 569 1 235 904 150 1 295 365 024 1 353 998 647 1 416 762 246 1 483 975 692 1 520 432 158 9 483 661 486 

UK 320 548 422 326 965 858 333 510 861 340 185 493 346 993 502 353 937 533 361 019 901 2 383 161 570 

EU28 23 209 585 920 24 203 316 917 25 165 650 836 26 048 563 006 26 946 287 919 27 856 569 828 28 741 832 960 182 171 807 386   
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PŘÍLOHA VI 

PŘECHODOVÉ REGIONY 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BE 139 843 427 142 643 221 145 498 658 148 410 629 151 380 786 154 410 285 157 500 125 1 039 687 131 

DK 9 604 017 9 796 294 9 992 391 10 192 372 10 396 351 10 604 403 10 816 601 71 402 429 

DE 1 314 315 435 1 340 628 367 1 367 464 345 1 394 831 802 1 422 746 136 1 451 218 188 1 480 257 439 9 771 461 712 

EL 310 185 498 316 395 613 322 729 156 329 188 111 335 776 130 342 495 772 349 349 270 2 306 119 550 

ES 1 802 304 820 1 838 388 039 1 875 188 441 1 912 717 548 1 950 996 576 1 990 040 392 2 029 861 960 13 399 497 776 

FR 572 094 366 583 548 204 595 229 675 607 142 425 619 293 217 631 686 770 644 327 187 4 253 321 844 

IT 148 222 763 151 190 273 154 216 762 157 303 182 160 451 275 163 662 266 166 937 219 1 101 983 740 

MT 65 940 970 67 261 131 68 607 532 69 980 598 71 381 101 72 809 585 74 266 528 490 247 445 

AT 9 725 216 9 919 919 10 118 493 10 320 999 10 527 553 10 738 231 10 953 108 72 303 519 

PT 34 646 906 35 340 550 36 047 980 36 769 421 37 505 279 38 255 838 39 021 350 257 587 324 

UK 352 059 899 359 108 201 366 296 611 373 627 391 381 104 661 388 731 324 396 509 923 2 617 438 010 

EU28 4 758 943 317 4 854 219 812 4 951 390 044 5 050 484 478 5 151 559 065 5 254 653 054 5 359 800 710 35 381 050 480   
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PŘÍLOHA VII 

ROZVINUTĚJŠÍ REGIONY 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BE 126 249 347 128 776 975 131 354 837 133 983 737 136 665 167 139 400 171 142 189 652 938 619 886 

CZ 11 863 892 12 101 409 12 343 648 12 590 685 12 842 657 13 099 665 13 361 792 88 203 748 

DK 34 312 691 34 999 645 35 700 254 36 414 737 37 143 497 37 886 818 38 644 946 255 102 588 

DE 1 143 027 472 1 165 911 174 1 189 249 756 1 213 050 557 1 237 326 959 1 262 088 394 1 287 343 110 8 497 997 422 

IE 128 001 120 130 563 786 133 177 385 135 842 737 138 561 348 141 334 276 144 162 438 951 643 090 

EL 340 050 187 346 858 212 353 801 549 360 882 370 368 104 685 375 471 296 382 984 650 2 528 152 949 

ES 1 489 566 360 1 519 388 368 1 549 803 112 1 580 820 118 1 612 456 915 1 644 725 794 1 677 637 467 11 074 398 134 

FR 853 913 028 871 009 126 888 444 992 906 226 067 924 362 445 942 861 169 961 728 366 6 348 545 193 

IT 1 034 642 477 1 055 356 644 1 076 482 520 1 098 026 722 1 120 001 427 1 142 415 171 1 165 275 395 7 692 200 356 

CY 29 834 028 30 431 320 31 040 483 31 661 711 32 295 353 32 941 654 33 600 830 221 805 379 

CY 
(dodatečný příděl) 99 965 794 100 016 732      199 982 526 

LU 5 320 829 5 427 364 5 536 015 5 646 815 5 759 830 5 875 102 5 992 671 39 558 626 

HU 62 362 887 63 613 985 64 890 344 66 190 566 67 517 780 68 872 541 70 255 336 463 703 439 

NL 136 474 196 139 206 443 141 993 002 144 834 749 147 733 280 150 689 723 153 705 063 1 014 636 456 

AT 121 868 086 124 307 950 126 796 311 129 333 944 131 922 288 134 562 344 137 254 990 906 045 913 

PL 301 362 222 307 499 247 313 754 629 320 112 440 326 590 984 333 192 864 339 920 326 2 242 432 712 

PT 171 563 216 174 997 974 178 501 004 182 073 410 185 717 200 189 433 791 193 224 421 1 275 511 016 

RO 59 149 276 60 422 343 61 721 122 63 011 662 64 320 717 65 649 018 66 997 146 441 271 284 
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v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

SI 113 965 963 116 247 604 118 574 596 120 947 673 123 368 169 125 837 025 128 355 063 847 296 093 

SK 5 946 274 6 066 389 6 188 821 6 313 575 6 440 854 6 570 710 6 702 353 44 228 976 

FI 134 387 672 137 078 197 139 822 197 142 620 533 145 474 786 148 386 065 151 355 338 999 124 788 

SE 203 429 558 207 502 274 211 655 946 215 891 880 220 212 459 224 619 362 229 114 055 1 512 425 534 

UK 775 771 218 791 302 294 807 142 102 823 295 628 839 771 946 856 577 455 873 717 757 5 767 578 400 

EU28 7 383 027 793 7 529 085 455 7 577 974 625 7 729 772 316 7 884 590 746 8 042 490 408 8 203 523 165 54 350 464 508   
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PŘÍLOHA VIII 

FOND SOUDRŽNOSTI 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BG 282 457 774 297 696 283 314 223 331 327 476 772 339 922 930 352 709 644 363 820 410 2 278 307 144 

CZ 835 710 590 856 022 660 876 417 385 895 408 841 913 115 268 932 834 732 949 416 246 6 258 925 722 

EE 133 273 475 140 305 354 146 966 434 153 479 713 159 838 549 166 605 941 172 852 416 1 073 321 882 

EL 433 982 385 444 530 393 455 121 321 464 983 536 474 178 437 484 418 706 493 029 443 3 250 244 221 

HR 293 229 673 339 412 563 355 227 649 369 817 264 384 676 335 400 937 858 416 244 629 2 559 545 971 

CY 57 156 764 48 473 084 39 315 087 32 537 256 31 698 643 30 869 169 29 491 699 269 541 702 

LV 167 454 594 175 995 293 185 012 112 193 047 173 200 965 711 209 486 800 217 453 012 1 349 414 695 

LT 256 626 748 s269 141 984 282 127 550 293 504 407 304 502 755 316 195 728 326 818 454 2 048 917 626 

HU 786 549 322 811 496 495 837 669 772 859 444 254 882 480 075 910 148 899 937 638 195 6 025 427 012 

MT 29 073 581 29 780 219 30 489 732 31 150 428 31 766 417 32 452 438 33 029 294 217 742 109 

PL 2 821 981 272 2 992 646 539 3 169 935 136 3 327 311 773 3 479 057 782 3 636 923 062 3 780 133 478 23 207 989 042 

PT 382 108 422 391 395 624 400 720 618 409 404 001 417 499 836 426 516 083 434 097 580 2 861 742 164 

RO 825 196 830 884 842 501 949 836 093 999 902 570 1 046 786 040 1 093 828 558 1 134 604 385 6 934 996 977 

SI 119 552 544 122 458 287 125 375 853 128 092 675 130 625 667 133 446 635 135 818 702 895 370 363 

SK 514 950 725 542 350 982 570 045 939 596 338 413 623 327 518 653 372 363 667 865 487 4 168 251 427 

EU28 7 939 304 699 8 346 548 261 8 738 484 012 9 081 899 076 9 420 441 963 9 780 746 616 10 092 313 430 63 399 738 057   
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PŘÍLOHA IX 

NEJVZDÁLENĚJŠÍ REGIONY A SEVERNÍ ŘÍDCE OSÍDLENÉ REGIONY 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

ES 65 119 389 66 423 091 67 752 708 69 108 658 70 491 705 71 902 384 73 341 166 484 139 101 

FR 59 632 621 60 826 476 62 044 064 63 285 766 64 552 281 65 844 100 67 161 654 443 346 962 

PT 15 559 845 15 871 355 16 189 058 16 513 054 16 843 524 17 180 596 17 524 383 115 681 815 

FI 41 068 819 41 891 023 42 729 572 43 584 729 44 456 975 45 346 646 46 254 043 305 331 807 

SE 27 832 202 28 389 407 28 957 689 29 537 226 30 128 343 30 731 272 31 346 211 206 922 350 

EU28 209 212 876 213 401 352 217 673 091 222 029 433 226 472 828 231 004 998 235 627 457 1 555 422 035   
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PŘÍLOHA X 

INICIATIVA NA PODPORU ZAMĚSTNANOSTI MLADÝCH LIDÍ – ZVLÁŠTNÍ PŘÍDĚL 

v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 Celkem 

BE 23 839 927 18 595 143 42 435 070 

BG 31 004 913 24 183 832 55 188 745 

CZ 7 640 441 5 959 543 13 599 984 

IE 38 283 943 29 861 476 68 145 419 

EL 96 357 882 75 159 147 171 517 029 

ES 530 054 111 413 442 204 943 496 315 

FR 174 247 979 135 913 423 310 161 402 

HR 37 178 171 28 998 973 66 177 144 

IT 318 826 544 248 684 704 567 511 248 

CY 6 501 180 5 070 921 11 572 101 

LV 16 298 112 12 712 527 29 010 639 

LT 17 855 411 13 927 222 31 782 633 

HU 27 958 065 21 807 291 49 765 356 

PL 141 819 001 110 618 821 252 437 822 

PT 90 321 443 70 450 726 160 772 169 

RO 59 547 368 46 446 947 105 994 315 

SI 5 175 020 4 036 516 9 211 536 

SK 40 547 898 31 627 361 72 175 259 

SE 24 810 728 19 352 368 44 163 096 

UK 115 785 463 90 312 661 206 098 124 

EU28 1 804 053 600 1 407 161 806 3 211 215 406   
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PŘÍLOHA XI 

ČÁSTKY PŘEVEDENÉ Z PŘÍDĚLŮ PRO FOND SOUDRŽNOSTI DO NÁSTROJE PRO PROPOJENÍ EVROPY 
v eurech, v cenách z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BG 32 791 216 40 028 814 77 375 649 51 015 116 51 992 778 52 336 240 53 709 790 359 249 603 

CZ 100 483 893 116 312 965 214 868 820 139 488 935 139 665 187 138 417 148 140 159 665 989 396 613 

EE 15 485 089 18 868 114 36 279 755 23 909 438 24 448 043 24 721 549 25 517 719 169 229 707 

EL 52 181 030 60 401 027 111 580 832 72 436 249 72 527 777 71 879 673 72 784 558 513 791 146 

HR 32 622 228 45 818 875 87 244 081 57 611 019 58 838 018 59 492 505 61 449 030 403 075 756 

CY 8 017 347 6 937 543 9 562 851 5 068 732 4 848 454 4 580 471 4 353 777 43 369 175 

LV 19 450 890 23 654 430 45 650 289 30 073 351 30 738 631 31 084 354 32 101 980 212 753 925 

LT 29 944 881 36 234 602 69 517 608 45 722 820 46 575 099 46 918 183 48 247 294 323 160 487 

HU 93 609 146 109 882 364 205 817 862 133 886 285 134 979 393 135 050 948 138 420 904 951 646 902 

MT 3 495 740 4 046 418 7 475 083 4 852 688 4 858 820 4 815 402 4 876 022 34 420 173 

PL 324 426 623 401 138 681 783 018 706 518 336 602 532 137 916 539 658 846 558 050 530 3 656 767 904 

PT 45 943 826 53 181 286 98 243 563 63 777 936 63 858 523 63 287 888 64 084 611 452 377 633 

RO 93 792 333 118 302 338 234 355 026 155 767 218 160 110 747 162 305 951 167 498 471 1 092 132 084 

SI 14 374 719 16 639 146 30 738 050 19 954 584 19 979 798 19 801 259 20 050 535 141 538 091 

SK 59 681 039 72 853 397 140 771 825 92 899 027 95 340 816 96 949 583 98 595 114 657 090 801 

Celkem 926 300 000 1 124 300 000 2 152 500 000 1 414 800 000 1 440 900 000 1 451 300 000 1 489 900 000 10 000 000 000  

ČÁSTKY PŘEVEDENÉ Z PŘÍDĚLŮ PRO FOND SOUDRŽNOSTI DO NÁSTROJE PRO PROPOJENÍ EVROPY 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BG 34 798 301 43 328 476 85 428 969 57 451 306 59 723 359 61 320 247 64 188 171 406 238 829 

CZ 106 634 311 125 900 894 237 232 539 157 087 197 160 431 399 162 177 750 167 503 774 1 116 967 864 
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v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

EE 16 432 900 20 423 453 40 055 781 26 925 911 28 083 117 28 965 235 30 496 036 191 382 433 

EL 55 374 926 65 380 014 123 194 255 81 574 981 83 311 618 84 218 493 86 984 284 580 038 571 

HR 34 618 969 49 595 824 96 324 515 64 879 365 67 586 388 69 704 952 73 437 279 456 147 292 

CY 8 508 073 7 509 420 10 558 160 5 708 215 5 569 350 5 366 752 5 203 167 48 423 137 

LV 20 641 440 25 604 316 50 401 608 33 867 478 35 309 025 36 420 275 38 364 838 240 608 980 

LT 31 777 747 39 221 499 76 753 056 51 491 322 53 500 149 54 972 129 57 659 983 365 375 885 

HU 99 338 775 118 940 205 227 239 550 150 777 703 155 048 894 158 233 710 165 425 794 1 075 004 631 

MT 3 709 707 4 379 973 8 253 096 5 464 915 5 581 257 5 642 011 5 827 298 38 858 257 

PL 344 284 128 434 205 409 864 515 922 583 731 202 611 259 197 632 296 349 666 922 041 4 137 214 248 

PT 48 755 956 57 565 134 108 468 832 71 824 315 73 353 370 74 151 848 76 587 042 510 706 497 

RO 99 533 174 128 054 255 258 746 885 175 419 187 183 916 920 190 167 290 200 176 178 1 236 013 889 

SI 15 254 567 18 010 747 33 937 291 22 472 103 22 950 508 23 200 331 23 962 245 159 787 792 

SK 63 333 996 78 858 860 155 423 470 104 619 393 109 516 629 113 591 888 117 830 288 743 174 524 

Celkem 982 996 970 1 216 978 479 2 376 533 929 1 593 294 593 1 655 141 180 1 700 429 260 1 780 568 418 11 305 942 829   
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PŘÍLOHA XII 

ČÁSTKY PŘEVEDENÉ Z CÍLE INVESTICE PRO RŮST A ZAMĚSTNANOST NA POMOC PRO NEJCHUDŠÍ OSOBY 
v eurech, v cenách z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BE 9 390 008 9 390 008 9 390 008 9 390 008 9 390 008 9 390 008 9 390 007 65 730 055 

BG 13 332 377 13 332 377 13 332 377 13 332 377 13 332 377 13 332 377 13 332 379 93 326 641 

CZ 2 967 529 2 967 529 2 967 529 2 967 529 2 967 529 2 967 529 2 967 528 20 772 702 

DK 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

DE 10 035 123 10 035 123 10 035 123 10 035 123 10 035 123 10 035 123 10 035 123 70 245 861 

EE 1 017 848 1 017 848 1 017 848 1 017 848 1 017 848 1 017 848 1 017 846 7 124 934 

IE 2 895 849 2 895 849 2 895 849 2 895 849 2 895 849 2 895 849 2 895 851 20 270 945 

EL 35 739 374 35 739 374 35 739 374 35 739 374 35 739 374 35 739 374 35 739 372 250 175 616 

ES 71 665 114 71 665 114 71 665 114 71 665 114 71 665 114 71 665 114 71 665 112 501 655 796 

FR 63 507 993 63 507 993 63 507 992 63 507 992 63 507 992 63 507 992 63 507 992 444 555 946 

HR 4 659 164 4 659 164 4 659 164 4 659 164 4 659 164 4 659 164 4 659 165 32 614 149 

IT 85 298 545 85 298 545 85 298 545 85 298 545 85 298 545 85 298 545 85 298 545 597 089 815 

CY 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

LV 5 218 264 5 218 264 5 218 264 5 218 264 5 218 264 5 218 264 5 218 264 36 527 848 

LT 9 820 084 9 820 084 9 820 085 9 820 084 9 820 084 9 820 084 9 820 085 68 740 590 

LU 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

HU 11 941 796 11 941 796 11 941 796 11 941 796 11 941 796 11 941 796 11 941 796 83 592 572 

MT 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

NL 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

AT 2 293 742 2 293 742 2 293 742 2 293 743 2 293 742 2 293 742 2 293 743 16 056 196 
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v eurech, v cenách z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

PL 60 210 738 60 210 738 60 210 738 60 210 738 60 210 738 60 210 738 60 210 738 421 475 166 

PT 22 507 347 22 507 347 22 507 347 22 507 347 22 507 348 22 507 348 22 507 348 157 551 432 

RO 56 096 337 56 096 337 56 096 337 56 096 337 56 096 337 56 096 337 56 096 337 392 674 359 

SI 2 609 132 2 609 132 2 609 132 2 609 132 2 609 132 2 609 132 2 609 132 18 263 924 

SK 7 010 250 7 010 250 7 010 250 7 010 250 7 010 250 7 010 250 7 010 252 49 071 752 

FI 2 867 178 2 867 178 2 867 178 2 867 178 2 867 178 2 867 178 2 867 177 20 070 245 

SE 1 003 512 1 003 512 1 003 512 1 003 512 1 003 512 1 003 512 1 003 512 7 024 584 

UK 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

Celkem 485 097 840 485 097 840 485 097 840 485 097 840 485 097 840 485 097 840 485 097 840 3 395 684 880  

ČÁSTKY PŘEVEDENÉ Z CÍLE INVESTICE PRO RŮST A ZAMĚSTNANOST NA POMOC PRO NEJCHUDŠÍ OSOBY 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BE 9 964 752 10 164 047 10 367 328 10 574 674 10 786 168 11 001 891 11 221 928 74 080 788 

BG 14 148 425 14 431 394 14 720 022 15 014 422 15 314 710 15 621 004 15 933 427 105 183 404 

CZ 3 149 166 3 212 149 3 276 392 3 341 919 3 408 758 3 476 933 3 546 470 23 411 787 

DK 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

DE 10 649 353 10 862 340 11 079 587 11 301 178 11 527 202 11 757 746 11 992 901 79 170 307 

EE 1 080 148 1 101 752 1 123 787 1 146 262 1 169 188 1 192 571 1 216 420 8 030 128 

IE 3 073 098 3 134 560 3 197 251 3 261 197 3 326 420 3 392 949 3 460 810 22 846 285 

EL 37 926 909 38 685 448 39 459 156 40 248 339 41 053 307 41 874 373 42 711 858 281 959 390 

ES 76 051 593 77 572 624 79 124 076 80 706 558 82 320 690 83 967 103 85 646 443 565 389 087 

FR 67 395 190 68 743 094 70 117 955 71 520 314 72 950 721 74 409 734 75 897 930 501 034 938 
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v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

HR 4 944 342 5 043 229 5 144 093 5 246 975 5 351 915 5 458 953 5 568 133 36 757 640 

IT 90 519 498 92 329 889 94 176 486 96 060 016 97 981 216 99 940 840 101 939 657 672 947 602 

CY 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

LV 5 537 664 5 648 417 5 761 385 5 876 613 5 994 145 6 114 028 6 236 308 41 168 560 

LT 10 421 152 10 629 575 10 842 167 11 059 009 11 280 189 11 505 794 11 735 910 77 473 796 

LU 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

HU 12 672 729 12 926 184 13 184 708 13 448 402 13 717 369 13 991 718 14 271 552 94 212 662 

MT 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

NL 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

AT 2 434 137 2 482 820 2 532 477 2 583 127 2 634 789 2 687 484 2 741 235 18 096 069 

PL 63 896 117 65 174 040 66 477 520 67 807 070 69 163 212 70 546 476 71 957 405 475 021 840 

PT 23 884 977 24 362 677 24 849 930 25 346 929 25 853 868 26 370 946 26 898 365 177 567 692 

RO 59 529 881 60 720 479 61 934 889 63 173 586 64 437 058 65 725 799 67 040 316 442 562 008 

SI 2 768 832 2 824 209 2 880 692 2 938 306 2 997 073 3 057 014 3 118 155 20 584 281 

SK 7 439 334 7 588 120 7 739 883 7 894 681 8 052 574 8 213 625 8 377 900 55 306 117 

FI 3 042 672 3 103 525 3 165 596 3 228 908 3 293 486 3 359 356 3 426 542 22 620 085 

SE 1 064 935 1 086 234 1 107 959 1 130 117 1 152 720 1 175 774 1 199 290 7 917 029 

UK 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

Celkem 514 789 706 525 085 508 535 587 213 546 298 956 557 224 938 568 369 433 579 736 825 3 827 092 579   
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PŘÍLOHA XIII 

MĚSTSKÁ INOVATIVNÍ OPATŘENÍ 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

EU28 50 028 377 51 028 945 52 049 523 53 090 514 54 152 324 55 235 371 56 340 079 371 925 133   
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PŘÍLOHA XIV 

EVROPSKÁ ÚZEMNÍ SPOLUPRÁCE – PŘESHRANIČNÍ SPOLUPRÁCE 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BE 10 862 615 15 860 889 22 650 355 41 155 561 41 978 672 42 818 245 43 674 610 219 000 947 

BG 6 654 813 9 716 930 13 876 392 25 213 320 25 717 587 26 231 939 26 756 577 134 167 558 

CZ 14 716 434 21 487 988 30 686 207 55 756 657 56 871 790 58 009 226 59 169 411 296 697 713 

DK 10 128 783 14 789 396 21 120 196 38 375 271 39 142 776 39 925 631 40 724 144 204 206 197 

DE 31 085 118 45 388 483 64 817 628 117 773 246 120 128 711 122 531 285 124 981 911 626 706 382 

EE 2 473 900 3 612 228 5 158 491 9 372 946 9 560 405 9 751 613 9 946 646 49 876 229 

IE 7 465 395 10 900 491 15 566 595 28 284 410 28 850 099 29 427 101 30 015 643 150 509 734 

EL 9 189 465 13 417 864 19 161 558 34 816 437 35 512 766 36 223 021 36 947 482 185 268 593 

ES 21 326 332 31 139 333 44 468 939 80 799 798 82 415 794 84 064 109 85 745 392 429 959 697 

FR 40 905 699 59 727 861 85 295 171 154 980 820 158 080 436 161 242 045 164 466 886 824 698 918 

HR 6 339 456 9 256 464 13 218 817 24 018 514 24 498 884 24 988 862 25 488 639 127 809 636 

IT 44 146 777 64 460 273 92 053 355 167 260 402 170 605 610 174 017 722 177 498 076 890 042 215 

CY 1 461 578 2 134 103 3 047 634 5 537 532 5 648 283 5 761 248 5 876 473 29 466 851 

LV 4 179 014 6 101 923 8 713 935 15 833 167 16 149 830 16 472 827 16 802 283 84 252 979 

LT 4 953 742 7 233 136 10 329 376 18 768 416 19 143 784 19 526 660 19 917 193 99 872 307 

LU 900 851 1 315 367 1 878 426 3 413 087 3 481 349 3 550 976 3 621 996 18 162 052 

HU 15 890 653 23 202 505 33 134 647 60 205 458 61 409 567 62 637 759 63 890 514 320 371 103 

MT 759 405 1 108 833 1 583 483 2 877 178 2 934 722 2 993 416 3 053 285 15 310 322 

NL 15 962 042 23 306 743 33 283 506 60 475 933 61 685 452 62 919 161 64 177 544 321 810 381 

AT 11 056 814 16 144 445 23 055 295 41 891 334 42 729 161 43 583 744 44 455 419 222 916 212 
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v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

PL 26 943 308 39 340 878 56 181 268 102 081 030 104 122 650 106 205 103 108 329 205 543 203 442 

PT 3 900 527 5 695 299 8 133 249 14 778 064 15 073 625 15 375 098 15 682 600 78 638 462 

RO 18 052 826 26 359 569 37 643 134 68 397 351 69 765 298 71 160 604 72 583 816 363 962 598 

SI 2 704 313 3 948 664 5 638 943 10 245 927 10 450 846 10 659 862 10 873 060 54 521 615 

SK 9 972 692 14 561 480 20 794 715 37 783 873 38 539 551 39 310 342 40 096 548 201 059 201 

FI 6 915 628 10 097 755 14 420 235 26 201 482 26 725 511 27 260 022 27 805 222 139 425 855 

SE 15 088 981 22 031 956 31 463 031 57 168 142 58 311 505 59 477 735 60 667 290 304 208 640 

UK 30 370 870 44 345 582 63 328 302 115 067 148 117 368 492 119 715 861 122 110 179 612 306 434 

EU28 374 408 031 546 686 438 780 702 883 1 418 532 504 1 446 903 156 1 475 841 217 1 505 358 044 7 548 432 273   
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PŘÍLOHA XV 

EVROPSKÁ ÚZEMNÍ SPOLUPRÁCE – NADNÁRODNÍ SPOLUPRÁCE 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

BE 2 191 139 3 199 362 4 568 891 8 301 648 8 467 681 8 637 035 8 809 775 44 175 531 

BG 1 560 014 2 277 830 3 252 886 5 910 474 6 028 684 6 149 257 6 272 243 31 451 388 

CZ 2 131 372 3 112 093 4 444 265 8 075 204 8 236 708 8 401 442 8 569 471 42 970 555 

DK 1 123 813 1 640 920 2 343 335 4 257 828 4 342 984 4 429 844 4 518 441 22 657 165 

DE 16 799 056 24 528 899 35 028 823 63 647 163 64 920 106 66 218 508 67 542 878 338 685 433 

EE 274 488 400 788 572 348 1 039 954 1 060 753 1 081 968 1 103 607 5 533 906 

IE 905 677 1 322 414 1 888 492 3 431 379 3 500 006 3 570 006 3 641 406 18 259 380 

EL 2 299 787 3 358 001 4 795 438 8 713 283 8 887 549 9 065 300 9 246 606 46 365 964 

ES 9 304 532 13 585 877 19 401 492 35 252 395 35 957 443 36 676 592 37 410 124 187 588 455 

FR 13 126 403 19 166 328 27 370 726 49 732 450 50 727 099 51 741 641 52 776 473 264 641 120 

HR 907 262 1 324 725 1 891 789 3 437 370 3 506 117 3 576 240 3 647 764 18 291 267 

IT 12 238 197 17 869 427 25 518 673 46 367 278 47 294 624 48 240 516 49 205 326 246 734 041 

CY 162 167 236 785 338 144 614 405 626 693 639 227 652 011 3 269 432 

LV 463 671 677 026 966 835 1 756 733 1 791 868 1 827 705 1 864 260 9 348 098 

LT 687 161 1 003 348 1 432 842 2 603 465 2 655 534 2 708 645 2 762 817 13 853 812 

LU 99 953 145 944 208 416 378 691 386 265 393 990 401 870 2 015 129 

HU 2 054 474 2 999 811 4 283 921 7 783 859 7 939 536 8 098 327 8 260 293 41 420 221 

MT 84 258 123 028 175 692 319 231 325 616 332 128 338 771 1 698 724 

NL 3 366 181 4 915 082 7 019 049 12 753 572 13 008 643 13 268 816 13 534 193 67 865 536 

AT 1 705 468 2 490 215 3 556 187 6 461 571 6 590 802 6 722 618 6 857 071 34 383 932 
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v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

PL 7 803 036 11 393 489 16 270 625 29 563 630 30 154 902 30 758 000 31 373 160 157 316 842 

PT 2 173 625 3 173 786 4 532 367 8 235 282 8 399 988 8 567 988 8 739 347 43 822 383 

RO 4 400 834 6 425 810 9 176 465 16 673 581 17 007 053 17 347 194 17 694 138 88 725 075 

SI 414 932 605 857 865 202 1 572 066 1 603 508 1 635 578 1 668 289 8 365 432 

SK 1 106 498 1 615 637 2 307 231 4 192 224 4 276 069 4 361 590 4 448 822 22 308 071 

FI 1 087 452 1 587 827 2 267 518 4 120 066 4 202 468 4 286 517 4 372 247 21 924 095 

SE 1 887 435 2 755 912 3 935 617 7 150 994 7 294 014 7 439 894 7 588 692 38 052 558 

UK 12 563 990 18 345 125 26 198 004 47 601 617 48 553 650 49 524 723 50 515 217 253 302 326 

EU28 102 922 875 150 281 346 214 611 273 389 947 413 397 746 363 405 701 289 413 815 312 2 075 025 871   
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PŘÍLOHA XVI 

EVROPSKÁ ÚZEMNÍ SPOLUPRÁCE (MEZIREGIONÁLNÍ SPOLUPRÁCE) 
v eurech, v běžných cenách  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Celkem 

EU28 28 349 477 41 394 075 59 113 361 107 408 624 109 556 796 111 747 932 113 982 891 571 553 156   
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 4. dubna 2014, 

kterým se z financování Evropskou unií vylučují některé výdaje vynaložené členskými státy 
v rámci záruční sekce Evropského zemědělského orientačního a záručního fondu (EZOZF), v rámci 
Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) a v rámci Evropského zemědělského fondu 

pro rozvoj venkova (EZFRV) 

(oznámeno pod číslem C(2014) 2008) 

(pouze anglické, dánské, finské, francouzské, italské, německé, portugalské, rumunské, řecké, slovinské, 
španělské a švédské znění je závazné) 

(2014/191/EU) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1258/1999 ze dne 17. května 1999 o financování společné zemědělské politiky (1), 
a zejména na čl. 7 odst. 4 uvedeného nařízení, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1290/2005 ze dne 21. června 2005 o financování společné zemědělské politiky (2), 
a zejména na článek 31 uvedeného nařízení, 

po konzultaci s Výborem zemědělských fondů, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Podle ustanovení čl. 7 odst. 4 nařízení (ES) č. 1258/1999 a článku 31 nařízení (ES) č. 1290/2005 má Komise 
provést nezbytná ověřování, sdělit členským státům výsledky těchto ověřování, seznámit se s připomínkami člen­
ských států, svolat dvoustranná jednání s cílem dosáhnout dohody s dotyčnými členskými státy a formálně jim 
sdělit své závěry. 

(2)  Členské státy měly možnost požádat o zahájení dohodovacího řízení. Tato možnost byla v některých případech 
využita a zprávy vydané po ukončení dohodovacího řízení Komise posoudila. 

(3) Podle nařízení (ES) č. 1258/1999 a nařízení (ES) č. 1290/2005 lze financovat pouze zemědělské výdaje vynalo­
žené způsobem, který neporušuje pravidla Evropské unie. 

(4)  Na základě provedených ověřování, výsledků dvoustranných jednání a dohodovacích řízení bylo zjištěno, že část 
výdajů vykázaných členskými státy tento požadavek nesplňuje, a nelze ji tudíž financovat v rámci záruční sekce 
EZOZF, v rámci EZZF a v rámci EZFRV. 

(5)  Je třeba uvést částky, které nejsou uznány k financování v rámci záruční sekce EZOZF, v rámci EZZF a v rámci 
EZFRV. Tyto částky se nevztahují na výdaje vynaložené více než 24 měsíců před písemným sdělením, ve kterém 
Komise oznámila členským státům výsledky ověřování. 
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(6) U případů, na které se vztahuje toto rozhodnutí, sdělila Komise členským státům v rámci souhrnné zprávy vyhod­
nocení částek, jež je třeba vyloučit, neboť nejsou v souladu s pravidly Evropské unie. 

(7)  Tímto rozhodnutím nejsou dotčeny finanční dopady, které může Komise vyvodit z rozsudků Soudního dvora ve 
věcech projednávaných ke dni 1. prosince 2013 a týkajících se záležitostí, které jsou předmětem tohoto rozhod­
nutí, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Výdaje schválených platebních agentur členských států, které byly vykázány v rámci záruční sekce EZOZF, v rámci EZZF 
nebo v rámci EZFRV a které jsou uvedeny v příloze, jsou vyloučeny z financování Evropskou unií, neboť nejsou v souladu 
s pravidly Evropské unie. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno Dánskému království, Spolkové republice Německo, Řecké republice, Španělskému království, 
Francouzské republice, Italské republice, Portugalské republice, Rumunsku, Republice Slovinsko, Finské republice a Spoje­
nému království Velké Británie a Severního Irska. 

V Bruselu dne 4. dubna 2014. 

Za Komisi 
Dacian CIOLOȘ 

člen Komise  
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PŘÍLOHA 

ČS Opatření Rozpoč­
tový rok Odůvodnění Typ % Měna Částka Odpočty Finanční dopad 

ROZPOČTOVÁ POLOŽKA: 6 70 1  

DK Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2008 Závažné nedostatky při kontrole několika 
kritérií pro uznání a nedostatky při správních 
kontrolách a kontrolách na místě 

PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 287 632,19  0,00  – 287 632,19 

DK Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2008 Nezpůsobilé náklady na prostředky na biolo­
gickou ochranu rostlin 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 4 765,48  0,00  – 4 765,48 

DK Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2008 Nezpůsobilá organizace producentů JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 181 675,81  0,00  – 181 675,81 

DK Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2009 Závažné nedostatky při kontrole několika 
kritérií pro uznání a nedostatky při správních 
kontrolách a kontrolách na místě 

PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 317 109,84  0,00  – 317 109,84 

DK Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2009 Nezpůsobilá organizace producentů JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 203 273,58  0,00  – 203 273,58 

DK Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2009 Nezpůsobilé náklady na prostředky na biolo­
gickou ochranu rostlin 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 27 548,70  0,00  – 27 548,70 

DK Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2010 Závažné nedostatky při kontrole několika 
kritérií pro uznání a nedostatky při správních 
kontrolách a kontrolách na místě 

PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  0,96  0,00  0,96 

DK Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2010 Nezpůsobilá organizace producentů JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 1 183,25  0,00  – 1 183,25 
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DK Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2010 Nezpůsobilé náklady na prostředky na biolo­
gickou ochranu rostlin 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 9,57  0,00  – 9,57 

DK Podmíněnost 2009 Chybí 6 požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, chybí kontrola mini­
málních požadavků na přípravky na ochranu 
rostlin, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 4 879 877,97  – 7 357,88  – 4 872 520,09 

DK Podmíněnost 2010 Chybí 6 požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, chybí kontrola mini­
málních požadavků na přípravky na ochranu 
rostlin, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 753,74  – 4,49  – 1 749,25 

DK Podmíněnost 2010 Nesprávný výpočet sankcí, rok žádosti 2009 JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 31 895,68  – 301,59  – 31 594,09 

DK Podmíněnost 2011 Chybí 6 požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, chybí kontrola mini­
málních požadavků na přípravky na ochranu 
rostlin, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 119,58  0,00  – 119,58 

DK Podmíněnost 2011 Nesprávný výpočet sankcí, rok žádosti 2010 JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 3 230,67  0,00  – 3 230,67 

CELKEM DK EUR  – 5 940 075,10  – 7 663,96  – 5 932 411,14 

ES Nesrovnalosti 2007 Náhrada kvůli nesprávnému použití pravidla 
50/50 ve 4 případech  

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  721 332,88  0,00  721 332,88 

ES Nesrovnalosti 2007 Neoznámené úroky v tabulce přílohy III za 
rozpočtový rok 2006 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 1 360 592,37  0,00  – 1 360 592,37 

ES Nesrovnalosti 2008 Neoznámené úroky v tabulce přílohy III za 
rozpočtový rok 2007 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 230 803,77  0,00  – 230 803,77 

ES Nesrovnalosti 2011 Nedodržení čl. 32 odst. 8 písm. a) nařízení 
č. 1290/2005 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 165 390,13  0,00  – 165 390,13 
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ES Nesrovnalosti 2011 Nedodržení čl. 32 odst. 4 písm. a) nařízení 
č. 1290/2005 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 754 473,76  0,00  – 754 473,76 

ES Nesrovnalosti 2011 Nesprávné datum prvotního zjištění správním 
orgánem nebo soudem v tabulce přílohy III 
(případ 02220090118) 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 350 053,18  0,00  – 350 053,18 

ES Nesrovnalosti 2011 Nedbalost při vymáhání dluhu JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 6 447 032,48  0,00  – 6 447 032,48 

CELKEM ES EUR  – 8 587 012,81  0,00  – 8 587 012,81 

FI Podmíněnost 2007 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  144,79  0,00  144,79 

FI Podmíněnost 2007 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  52,13  0,00  52,13 

FI Podmíněnost 2007 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 25 717,74  0,00  – 25 717,74 

FI Podmíněnost 2007 Použití 0 % sankce, rok žádosti 2006 JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 45 508,78  – 54,61  – 45 454,17 

FI Podmíněnost 2008 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 0,00 % EUR  221,44  0,00  221,44 

FI Podmíněnost 2008 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  146,35  0,00  146,35 

FI Podmíněnost 2008 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  2 726,86  – 2,99  2 729,85 
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FI Podmíněnost 2008 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 1 088 571,54  – 1 585,04  – 1 086 986,50 

FI Podmíněnost 2009 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 0,00 % EUR  119,47  0,00  119,47 

FI Podmíněnost 2009 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 0,19  0,00  – 0,19 

FI Podmíněnost 2009 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 219,63  – 86,94  – 132,69 

FI Podmíněnost 2009 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 1 090 265,16  – 3 306,07  – 1 086 959,09 

FI Podmíněnost 2009 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 0,59  0,00  – 0,59 

FI Podmíněnost 2010 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 0,00 % EUR  5,21  0,00  5,21 

FI Podmíněnost 2010 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 91,71  0,00  – 91,71 

FI Podmíněnost 2010 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 159,46  0,00  – 159,46 

CELKEM FI EUR  – 2 247 118,55  – 5 035,65  – 2 242 082,90 

8.4.2014 
L 104/48 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



ČS Opatření Rozpoč­
tový rok Odůvodnění Typ % Měna Částka Odpočty Finanční dopad 

FR Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2007 Různé nezpůsobilé platby podpory JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 698 322,85  0,00  – 698 322,85 

FR Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2008 Různé nezpůsobilé platby podpory JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 1 600 581,03  0,00  – 1 600 581,03 

FR Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2009 Různé nezpůsobilé platby podpory JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 3 201 489,94  0,00  – 3 201 489,94 

FR Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2010 Různé nezpůsobilé platby podpory JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 219 199,04  0,00  – 219 199,04 

FR Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2011 Různé nezpůsobilé platby podpory JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 13 068,19  0,00  – 13 068,19 

FR Nároky 2007 Neoprávněné přidělení vnitrostátní rezervy PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 12 098 866,64  – 72 593,20  – 12 026 273,44 

FR Nároky 2007 Neoprávněné přidělení vnitrostátní rezervy JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 47 626 478,62  – 95 252,96  – 47 531 225,66 

FR Nároky 2008 Neoprávněné přidělení vnitrostátní rezervy PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 12 098 866,64  – 60 494,33  – 12 038 372,31 

FR Nároky 2008 Neoprávněné přidělení vnitrostátní rezervy JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 47 626 478,62  – 238 132,39  – 47 388 346,23 

FR Nároky 2009 Neoprávněné přidělení vnitrostátní rezervy PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 12 098 866,64  – 60 494,33  – 12 038 372,31 

FR Nároky 2009 Neoprávněné přidělení vnitrostátní rezervy JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 47 626 478,62  – 238 132,39  – 47 388 346,23 

FR Nároky 2010 Neoprávněné přidělení vnitrostátní rezervy PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 12 098 866,64  – 24 197,73  – 12 074 668,91 
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FR Nároky 2010 Neoprávněné přidělení vnitrostátní rezervy JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 47 626 478,62  – 285 758,87  – 47 340 719,75 

FR Podmíněnost 2009 Náhrada za opravu podle rozhodnutí 43 v ná­
vaznosti na audit XC/2009/003/FR 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  157 245,53  0,00  157 245,53 

FR Podmíněnost 2010 Náhrada za opravu podle rozhodnutí 43 v ná­
vaznosti na audit XC/2009/003/FR 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  26 673,71  0,00  26 673,71 

CELKEM FR EUR  – 244 450 122,85  – 1 075 056,20  – 243 375 066,65 

GB Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2006 Chyby v účetnictví/evidenci JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 68 009,01  0,00  – 68 009,01 

GB Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2007 Chyby v účetnictví/evidenci JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 62 104,18  0,00  – 62 104,18 

GB Ovoce a zelenina – 
Operační programy 

2008 Chyby v účetnictví/evidenci JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 33 722,85  0,00  – 33 722,85 

GB Zpětná získání 2009 Chyby v účetnictví/evidenci JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 55 487,50  0,00  – 55 487,50 

GB Zpětná získání 2010 Chyby v účetnictví/evidenci JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 46 754,53  0,00  – 46 754,53 

GB Zpětná získání 2011 Chyby v účetnictví/evidenci JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 299 733,08  0,00  – 299 733,08 
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GB Ostatní přímé podpory – 
články 68 až 72 nařízení 
č. 73/2009 

2011 Neuplatnění snížení/vyloučení a neoprávněné 
platby za neidentifikovaná zvířata 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 194 394,22  0,00  – 194 394,22 

GB Podmíněnost 2008 Neúčinná kontrola povinného požadavku na 
hospodaření 8a, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 257 134,00  0,00  – 257 134,00 

GB Podmíněnost 2008 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2007 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 757 135,00  0,00  – 757 135,00 

GB Podmíněnost 2009 Neúčinná kontrola povinného požadavku na 
hospodaření 8a, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 240 326,00  0,00  – 240 326,00 

GB Podmíněnost 2009 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2008 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 423 317,00  0,00  – 423 317,00 

GB Podmíněnost 2010 Neúčinná kontrola povinného požadavku na 
hospodaření 8a, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 252 305,00  0,00  – 252 305,00 

GB Podmíněnost 2010 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2009 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 31 208,00  0,00  – 31 208,00 

GB Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí za povinné požadavky 
na hospodaření 7 a 8, žádná následná 
opatření při nezávažném nedodržení pravidel, 
neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 2 949 043,26  – 59 941,88  – 2 889 101,38 

GB Podmíněnost 2010 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 1 175 238,88  – 24 310,41  – 1 150 928,47 

GB Podmíněnost 2010 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  1 901,10  0,00  1 901,10 
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GB Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí za povinné požadavky 
na hospodaření 7 a 8, žádná následná 
opatření při nezávažném nedodržení pravidel, 
neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 4 961,22  – 34,71  – 4 926,51 

GB Podmíněnost 2011 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2010 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  795,26  0,00  795,26 

GB Podmíněnost 2011 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 58,63  0,00  – 58,63 

GB Podmíněnost 2011 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 879,96  0,00  – 879,96 

GB Podmíněnost 2011 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2010 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 1 164 633,01  – 388,79  – 1 164 244,22 

GB Podmíněnost 2011 Mírný systém sankcí za povinné požadavky 
na hospodaření 7 a 8, žádná následná 
opatření při nezávažném nedodržení pravidel, 
neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 440,27  0,00  – 440,27 

CELKEM GB EUR  – 8 014 189,24  – 84 675,79  – 7 929 513,45 

GR Ovoce a zelenina – zpra­
cování broskví a hrušek 

2008 Nedostatečné fyzické kontroly 5 % ploch 
a neúplné informace o produktech prodaných 
na trhu s čerstvým ovocem a zeleninou 
v evidenci organizace producentů 

PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 682 302,86  0,00  – 682 302,86 

CELKEM GR EUR  – 682 302,86  0,00  – 682 302,86 
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IT Ostatní přímá podpora – 
článek 69 nařízení  
č. 1782/2003 – pouze 
ovce a skot 

2007 Nedostatečná kvalita a nevhodné načasování 
kontrol na místě, nedostatky při kontrole 
způsobilosti zvířat, která jsou předmětem 
žádosti, nesprávné uplatňování sankcí pro 
skot 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 639 734,17  – 4 187,86  – 1 635 546,31 

IT Nároky 2007 Nesprávné uplatňování nařízení, pokud jde 
o přiznání zvláštních nároků 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 475 405,85  – 2 852,44  – 472 553,41 

IT Ostatní přímá podpora – 
článek 69 nařízení  
č. 1782/2003 – pouze 
ovce a skot 

2008 Nedostatečná kvalita a nevhodné načasování 
kontrol na místě, nedostatky při kontrole 
způsobilosti zvířat, která jsou předmětem 
žádosti, nesprávné uplatňování sankcí pro 
skot 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 697 012,09  – 8 100,59  – 1 688 911,50 

IT Nároky 2008 Nesprávné uplatňování nařízení, pokud jde 
o přiznání zvláštních nároků 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 577 691,90  – 3 466,14  – 574 225,76 

IT Ostatní přímá podpora – 
článek 69 nařízení  
č. 1782/2003 – pouze 
ovce a skot 

2009 Nedostatečná kvalita a nevhodné načasování 
kontrol na místě, nedostatky při kontrole 
způsobilosti zvířat, která jsou předmětem 
žádosti, nesprávné uplatňování sankcí pro 
skot 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 701 995,62  0,00  – 1 701 995,62 

IT Nároky 2009 Nesprávné uplatňování nařízení, pokud jde 
o přiznání zvláštních nároků 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 279 114,77  0,00  – 279 114,77 

IT Nároky 2010 Nesprávné uplatňování nařízení, pokud jde 
o přiznání zvláštních nároků 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 534 365,66  0,00  – 534 365,66 

IT Schválení platební agen­
tury 

2010 Nedostatky v akreditačních kritériích pro 
EZZF (dlužníci) 

PAUŠÁLNÍ 16,00 % EUR  – 623 731,00  0,00  – 623 731,00 
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IT Schválení platební agen­
tury 

2010 Nedostatky v akreditačních kritériích pro 
EZZF 

PAUŠÁLNÍ 16,00 % EUR  – 398 672,00  0,00  – 398 672,00 

IT Schválení účetní závěrky 
– schválení  
pravidla 50/50 

2006 Náhrada na základě rozhodnutí Soudního 
dvora ve věci T-267/07 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  2 114 199,16  0,00  2 114 199,16 

CELKEM IT EUR  – 58 13. 523,90  – 18 607,03  – 5 794 916,87 

PT Vývozní náhrady – 
produkty neuvedené 
v příloze I 

2009 Nedostatky v kvalitě fyzických kontrol 
a v protokolech o kontrolách, neprovádění 
kontrol celních závěr a kontrol záměny 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 6 321,77  0,00  – 6 321,77 

PT Vývozní náhrady – 
ostatní 

2009 Nedostatky v kvalitě fyzických kontrol 
a v protokolech o kontrolách, neprovádění 
kontrol celních závěr a kontrol záměny 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 172 665,34  0,00  – 172 665,34 

PT Vývozní náhrady – cukr 
a isoglukóza 

2009 Nedostatky v kvalitě fyzických kontrol 
a v protokolech o kontrolách, neprovádění 
kontrol celních závěr a kontrol záměny 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 89,64  0,00  – 89,64 

PT Vývozní náhrady – 
produkty neuvedené 
v příloze I 

2010 Nedostatky v kvalitě fyzických kontrol 
a v protokolech o kontrolách, neprovádění 
kontrol celních závěr a kontrol záměny 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 14 305,09  0,00  – 14 305,09 

PT Vývozní náhrady – 
ostatní 

2010 Nedostatky v kvalitě fyzických kontrol 
a v protokolech o kontrolách, neprovádění 
kontrol celních závěr a kontrol záměny 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 240 513,80  0,00  – 240 513,80 

PT Vývozní náhrady – cukr 
a isoglukóza 

2010 Nedostatky v kvalitě fyzických kontrol 
a v protokolech o kontrolách, neprovádění 
kontrol celních závěr a kontrol záměny 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 386,40  0,00  – 386,40 

PT Vývozní náhrady – 
produkty neuvedené 
v příloze I 

2011 Nedostatky v kvalitě fyzických kontrol 
a v protokolech o kontrolách, neprovádění 
kontrol celních závěr a kontrol záměny 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 5 946,75  0,00  – 5 946,75 8.4.2014 
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PT Vývozní náhrady – 
ostatní 

2011 Nedostatky v kvalitě fyzických kontrol 
a v protokolech o kontrolách, neprovádění 
kontrol celních závěr a kontrol záměny 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 183 177,64  0,00  – 183 177,64 

PT Ostatní přímá podpora – 
ovce a kozy 

2007 Neuspokojivá kvalita kontrol na místě u roků 
žádostí 2006, 2007 a 2008, opožděné zahá­
jení kontrol na místě u roků žádostí 2007 
a 2008, platby za neidentifikovaná zvířata 
u roků žádostí 2006 a 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 356 820,10  – 41,59  – 1 356 778,51 

PT Ostatní přímá podpora – 
ovce a kozy 

2008 Neuspokojivá kvalita kontrol na místě u roků 
žádostí 2006, 2007 a 2008, opožděné zahá­
jení kontrol na místě u roků žádostí 2007 
a 2008, platby za neidentifikovaná zvířata 
u roků žádostí 2006 a 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 272 636,94  0,00  – 1 272 636,94 

PT Ostatní přímá podpora – 
ovce a kozy 

2009 Neuspokojivá kvalita kontrol na místě u roků 
žádostí 2006, 2007 a 2008, opožděné zahá­
jení kontrol na místě u roků žádostí 2007 
a 2008, platby za neidentifikovaná zvířata 
u roků žádostí 2006 a 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 267 788,94  0,00  – 1 267 788,94 

PT Ostatní přímá podpora – 
ovce a kozy 

2010 Neuspokojivá kvalita kontrol na místě u roků 
žádostí 2006, 2007 a 2008, opožděné zahá­
jení kontrol na místě u roků žádostí 2007 
a 2008, platby za neidentifikovaná zvířata 
u roků žádostí 2006 a 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 44,73  0,00  – 44,73 

PT Ostatní přímá podpora – 
ovce a kozy 

2011 Neuspokojivá kvalita kontrol na místě u roků 
žádostí 2006, 2007 a 2008, opožděné zahá­
jení kontrol na místě u roků žádostí 2007 
a 2008, platby za neidentifikovaná zvířata 
u roků žádostí 2006 a 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 620,76  0,00  – 620,76 
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PT Podmíněnost 2007 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11 a mírný systém 
sankcí, zemědělci bez zvířat, rok žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 412 896,09  – 13 715,18  – 399 180,91 

PT Podmíněnost 2007 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11, neúčinné kontroly 
požadavků 6–8 a 16–18 a mírný systém 
sankcí, zemědělci se zvířaty, rok žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 2 466 398,82  – 94 162,81  – 2 372 236,01 

PT Podmíněnost 2008 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11 a mírný systém 
sankcí, zemědělci bez zvířat, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 811 952,21  – 46 814,35  – 765 137,86 

PT Podmíněnost 2008 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11, neúčinné kontroly 
požadavků 6–8 a 16–18 a mírný systém 
sankcí, zemědělci se zvířaty, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 3 535 313,88  – 208 399,51  – 3 326 914,37 

PT Podmíněnost 2009 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11 a mírný systém 
sankcí, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 2 978 076,83  – 151 490,51  – 2 826 586,32 
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PT Podmíněnost 2010 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11 a mírný systém 
sankcí, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 52 701,86  – 6 051,95  – 46 649,91 

CELKEM PT EUR  – 14 778 657,59  – 520 675,90  – 14 257 981,69 

RO Podmíněnost 2008 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 634 324,17  – 69 550,07  – 564 774,10 

RO Podmíněnost 2009 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 579 209,93  – 122 547,37  – 1 456 662,56 

RO Podmíněnost 2009 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 7 557,46  – 9 154,94  1 597,48 

RO Podmíněnost 2010 Kontroly provedeny částečně a výběr pozemků 
do vzorku není založen na riziku, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  189,50  0,00  189,50 

RO Podmíněnost 2010 Kontroly provedeny částečně a výběr pozemků 
do vzorku není založen na riziku, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 4 023,09  0,00  – 4 023,09 

RO Podmíněnost 2010 Kontroly provedeny částečně a výběr pozemků 
do vzorku není založen na riziku, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 1 226 850,84  – 139,75  – 1 226 711,09 

RO Podmíněnost 2010 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 10 898,89  – 10 206,73  – 692,16 
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RO Podmíněnost 2010 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  2 764,61  – 493,12  3 257,73 

RO Podmíněnost 2011 Kontroly provedeny částečně a výběr pozemků 
do vzorku není založen na riziku, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  1,35  0,00  1,35 

RO Podmíněnost 2011 Kontroly provedeny částečně a výběr pozemků 
do vzorku není založen na riziku, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 250,64  0,00  – 250,64 

RO Podmíněnost 2011 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  4 873,62  0,00  4 873,62 

CELKEM RO EUR  – 3 455 285,94  – 212 091,98  – 3 243 193,96 

SI Podmíněnost 2006 Mírný systém sankcí, chybí 4 požadavky na 
dobrý zemědělský a environmentální stav, rok 
žádosti 2005 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % SIT  – 10 718 970,58  – 414 437,68  – 10 304 532,90 

SI Podmíněnost 2007 Mírný systém sankcí, chybí 4 požadavky na 
dobrý zemědělský a environmentální stav, rok 
žádosti 2005 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 147,83  – 0,07  – 147,76 

SI Podmíněnost 2007 Mírný systém sankcí, chybí 4 požadavky na 
dobrý zemědělský a environmentální stav, rok 
žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 127 940,81  – 935,76  – 127 005,05 

SI Podmíněnost 2008 Mírný systém sankcí, chybí 4 požadavky na 
dobrý zemědělský a environmentální stav, rok 
žádosti 2005 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  0,05  0,00  0,05 

SI Podmíněnost 2008 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  535,78  0,00  535,78 8.4.2014 
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SI Podmíněnost 2008 Mírný systém sankcí, chybí 4 požadavky na 
dobrý zemědělský a environmentální stav, rok 
žádosti 2005 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 23,61  0,00  – 23,61 

SI Podmíněnost 2008 Mírný systém sankcí, chybí 4 požadavky na 
dobrý zemědělský a environmentální stav, rok 
žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 393,36  – 1,86  – 391,50 

SI Podmíněnost 2008 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 279 213,39  – 12 630,25  – 266 583,14 

SI Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí, chybí 4 požadavky na 
dobrý zemědělský a environmentální stav, rok 
žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  0,59  0,00  0,59 

SI Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  692,45  0,00  692,45 

SI Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  68,69  0,00  68,69 

SI Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 701,41  – 28,05  – 673,36 

SI Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí, chybí 4 požadavky na 
dobrý zemědělský a environmentální stav, rok 
žádosti 2006 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 44,03  – 0,16  – 43,87 

SI Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 350 086,56  – 6 095,01  – 343 991,55 
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SI Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  19,55  0,00  19,55 

SI Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  30,66  0,00  30,66 

SI Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  958,47  0,00  958,47 

SI Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 2 761,46  – 138,02  – 2 623,44 

SI Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 607,46  – 10,74  – 596,72 

SI Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 413 940,70  – 742,42  – 413 198,28 

SI Podmíněnost 2011 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 35,31  0,00  – 35,31 

SI Podmíněnost 2011 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  2,85  0,00  2,85 

SI Podmíněnost 2011 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  4,89  0,00  4,89 8.4.2014 
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SI Podmíněnost 2011 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 569,66  0,00  – 569,66 

SI Podmíněnost 2012 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  27,06  0,00  27,06 

SI Podmíněnost 2012 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 195,93  0,00  – 195,93 

CELKEM SI SIT  – 10 718 970,58  – 414 437,68  – 10 304 532,90 

CELKEM SI EUR  – 1 174 320,48  – 20 582,34  – 1 153 738,14 

CELKEM POLOŽKA 6701 SIT  – 10 718 970,58  – 414 437,68  – 10 304 532,90 

CELKEM POLOŽKA 6701 EUR  – 295 142 609,32  – 1 944 388,85  – 293 198 220,47 

ROZPOČTOVÁ POLOŽKA: 6 7 11  

DE Rozvoj venkova EZFRV 
Osy 1+3 – Opatření 
zaměřená na investice 
(2007–2013) 

2008 Nedostatky při výběru projektů PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 239 484,15  0,00  – 239 484,15 

DE Rozvoj venkova EZFRV 
Osy 1+3 – Opatření 
zaměřená na investice 
(2007–2013) 

2009 Nedostatky při výběru projektů PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 1 638 636,95  0,00  – 1 638 636,95 

DE Rozvoj venkova EZFRV 
Osy 1+3 – Opatření 
zaměřená na investice 
(2007–2013) 

2010 Nedostatky při výběru projektů PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 781 262,31  0,00  – 781 262,31 
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DE Rozvoj venkova EZFRV 
Osy 1+3 – Opatření 
zaměřená na investice 
(2007–2013) 

2011 Nedostatky při výběru projektů PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 166 944,39  0,00  – 166 944,39 

CELKEM DE EUR  – 2 826 327,80  0,00  – 2 826 327,80 

DK Podmíněnost 2009 Chybí 6 požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, chybí kontrola mini­
málních požadavků na přípravky na ochranu 
rostlin, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 126 902,55  – 1 356,80  – 125 545,75 

DK Podmíněnost 2010 Chybí kontrola minimálních požadavků na 
přípravky na ochranu rostlin, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 30 431,43  – 113,46  – 30 317,97 

DK Podmíněnost 2010 Chybí 6 požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, chybí kontrola mini­
málních požadavků na přípravky na ochranu 
rostlin, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 2 492,68  – 539,23  – 1 953,45 

DK Podmíněnost 2010 Nesprávný výpočet sankcí, rok žádosti 2009 JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 24,00  – 0,08  – 23,92 

DK Podmíněnost 2011 Chybí 6 požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, chybí kontrola mini­
málních požadavků na přípravky na ochranu 
rostlin, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 387,88  0,00  – 387,88 

DK Podmíněnost 2011 Chybí kontrola minimálních požadavků na 
přípravky na ochranu rostlin, rok žádosti 
2010 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 133,07  0,00  – 133,07 

CELKEM DK EUR  – 160 371,61  – 2 009,57  – 158 362,04 

FI Podmíněnost 2007 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 401 890,24  – 44,84  – 401 845,40 8.4.2014 
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FI Podmíněnost 2008 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 406 777,26  0,00  – 406 777,26 

FI Podmíněnost 2008 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 13 442,43  – 44,89  – 13 397,54 

FI Podmíněnost 2009 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 16 504,68  0,00  – 16 504,68 

FI Podmíněnost 2009 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  123,81  – 2,29  126,10 

FI Podmíněnost 2010 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  124,79  0,00  124,79 

FI Podmíněnost 2010 Chybí 1 požadavek na dobrý zemědělský 
a environmentální stav, mírný systém sankcí, 
rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  53,00  – 883,33  936,33 

CELKEM FI EUR  – 838 313,01  – 975,35  – 837 337,66 

FR Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 1 – Opatření 
s paušální podporou 
(2007–2013) 

2007 Nedostatečná kontrola realizace fází a cílů 
podnikatelského plánu 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 177 862,92  0,00  – 177 862,92 

FR Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 1 – Opatření 
s paušální podporou 
(2007–2013) 

2008 Nedostatečná kontrola realizace fází a cílů 
podnikatelského plánu 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 2 376 998,88  0,00  – 2 376 998,88 

8.4.2014 
L 104/63 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



ČS Opatření Rozpoč­
tový rok Odůvodnění Typ % Měna Částka Odpočty Finanční dopad 

FR Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 1 – Opatření 
s paušální podporou 
(2007–2013) 

2009 Nedostatečná kontrola realizace fází a cílů 
podnikatelského plánu 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 2 527 224,82  0,00  – 2 527 224,82 

FR Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 1 – Opatření 
s paušální podporou 
(2007–2013) 

2010 Nedostatečná kontrola realizace fází a cílů 
podnikatelského plánu 

EXTRAPO­
LOVANÁ  

EUR  – 2 127 518,80  0,00  – 2 127 518,80 

FR Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 1 – Opatření 
s paušální podporou 
(2007–2013) 

2010 Nedostatečná kontrola realizace fází a cílů 
podnikatelského plánu 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 2 541 264,35  0,00  – 2 541 264,35 

FR Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 1 – Opatření 
s paušální podporou 
(2007–2013) 

2011 Nedostatečná kontrola realizace fází a cílů 
podnikatelského plánu 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 279 802,33  0,00  – 279 802,33 

CELKEM FR EUR  – 10 030 672,10  0,00  – 10 030 672,10 

GB Podmíněnost 2007 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 81 236,80  0,00  – 81 236,80 

GB Podmíněnost 2008 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 40 221,10  – 3 187,50  – 37 033,60 

GB Podmíněnost 2008 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 86 843,16  – 3 162,80  – 83 680,36 8.4.2014 
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GB Podmíněnost 2009 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 12 481,44  0,00  – 12 481,44 

GB Podmíněnost 2009 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 487,27  – 25,57  – 461,70 

GB Podmíněnost 2009 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 51 617,56  – 4 078,41  – 47 539,15 

GB Podmíněnost 2010 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 36 866,26  – 2 314,12  – 34 552,14 

GB Podmíněnost 2010 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 3 266,99  0,00  – 3 266,99 

GB Podmíněnost 2010 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 523,34  – 83,53  – 1 439,81 

GB Podmíněnost 2011 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 396,43  0,00  – 396,43 

GB Podmíněnost 2011 Neuplatnění nebo nesprávné uplatnění regula­
torních sankcí, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 316,44  0,00  – 316,44 

GB Podmíněnost 2009 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 1 554,44  – 203,30  – 1 351,14 
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GB Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí za povinné požadavky 
na hospodaření 7 a 8, žádná následná 
opatření při nezávažném nedodržení pravidel, 
neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 90 650,32  – 4 272,84  – 86 377,48 

GB Podmíněnost 2010 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2010 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 7 752,17  – 7,24  – 7 744,93 

GB Podmíněnost 2010 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 88 716,38  – 5 117,14  – 83 599,24 

GB Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí za povinné požadavky 
na hospodaření 7 a 8, žádná následná 
opatření při nezávažném nedodržení pravidel, 
neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 9 809,49  – 623,91  – 9 185,58 

GB Podmíněnost 2011 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2010 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 96 480,08  – 2 386,95  – 94 093,13 

GB Podmíněnost 2011 Neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu a povinných poža­
davků na hospodaření 2, 4 a 8, rok žádosti 
2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 17 490,40  0,00  – 17 490,40 

GB Podmíněnost 2011 Mírný systém sankcí za povinné požadavky 
na hospodaření 7 a 8, žádná následná 
opatření při nezávažném nedodržení pravidel, 
neúčinná kontrola dobrého zemědělského 
a environmentálního stavu, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 447,33  0,00  – 1 447,33 
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GB Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 2 (2007–2013, 
opatření vztahující se na 
plochu) 

2010 Chybí alternativní metody kontroly k vizuální 
kontrole 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 272 613,55  – 272 613,55  0,00 

GB Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 2 (2007–2013, 
opatření vztahující se na 
plochu) 

2010 Nesrovnalosti zjištěné po zpětných kontrolách JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 22 801,38  – 1 140,06  – 21 661,32 

GB Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 2 (2007–2013, 
opatření vztahující se na 
plochu) 

2011 Chybí alternativní metody kontroly k vizuální 
kontrole 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 546 873,59  0,00  – 546 873,59 

GB Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 2 (2007–2013, 
opatření vztahující se na 
plochu) 

2011 Nedostatečná následná opatření v případech 
nepředložení žádostí o platby u přírodního 
znevýhodnění 

JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 25 763,75  0,00  – 25 763,75 

GB Rozvoj venkova EZFRV 
Osa 2 (2007–2013, 
opatření vztahující se na 
plochu) 

2011 Nesrovnalosti zjištěné po zpětných kontrolách JEDNORÁ­
ZOVÁ  

EUR  – 24 094,70  0,00  – 24 094,70 

CELKEM GB EUR  – 1 521 304,37  – 299 216,92  – 1 222 087,45 

IT Schválení platební agen­
tury 

2010 Nedostatky v akreditačních kritériích pro 
EZFRV 

PAUŠÁLNÍ 16,00 % EUR  – 2 417 690,00  0,00  – 2 417 690,00 

IT Schválení platební agen­
tury 

2010 Nedostatky v akreditačních kritériích pro 
EZFRV (dlužníci) 

PAUŠÁLNÍ 16,00 % EUR  – 7 132,00  0,00  – 7 132,00 

CELKEM IT EUR  – 2 424 822,00  0,00  – 2 424 822,00 
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PT Podmíněnost 2008 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11 a mírný systém 
sankcí, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 232 548,55  – 118 567,43  – 113 981,12 

PT Podmíněnost 2008 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11 a mírný systém 
sankcí, zemědělci bez zvířat, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 352 561,76  – 36 755,91  – 315 805,85 

PT Podmíněnost 2008 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11, neúčinné kontroly 
požadavků 6–8 a 16–18 a mírný systém 
sankcí, zemědělci se zvířaty, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 10,00 % EUR  – 1 535 086,03  – 163 623,07  – 1 371 462,96 

PT Podmíněnost 2009 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11 a mírný systém 
sankcí, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 391 551,37  – 45 319,62  – 346 231,75 

PT Podmíněnost 2010 Několik požadavků na dobrý zemědělský 
a environmentální stav nebylo definováno, 
nedostatek kontrol povinných požadavků na 
hospodaření 1, 2, 5 a 11 a mírný systém 
sankcí, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 173 177,70  – 18 879,59  – 154 298,11 

CELKEM PT EUR  – 2 684 925,41  – 383 145,62  – 2 301 779,79 

8.4.2014 
L 104/68 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



ČS Opatření Rozpoč­
tový rok Odůvodnění Typ % Měna Částka Odpočty Finanční dopad 

RO Podmíněnost 2009 Kontroly provedeny částečně a výběr 
pozemků do vzorku není založen na riziku, 
rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 3,15  0,00  – 3,15 

RO Podmíněnost 2009 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 551 739,74  – 55 909,89  – 495 829,85 

RO Podmíněnost 2009 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 52 672,92  0,00  – 52 672,92 

RO Podmíněnost 2010 Kontroly provedeny částečně a výběr 
pozemků do vzorku není založen na riziku, 
rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 457 003,10  0,00  – 457 003,10 

RO Podmíněnost 2010 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 1 497,60  0,00  – 1 497,60 

RO Podmíněnost 2010 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  2 259,28  0,00  2 259,28 

RO Podmíněnost 2011 Kontroly provedeny částečně a výběr 
pozemků do vzorku není založen na riziku, 
rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 2,00 % EUR  – 2 595,48  0,00  – 2 595,48 

RO Podmíněnost 2011 Požadavky na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav nedefinovány a nekontrolovány, 
kritéria pro hodnocení nedefinována, rok 
žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  7 412,84  0,00  7 412,84 

CELKEM RO EUR  – 1 055 839,87  – 55 909,89  – 999 929,98 
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SI Podmíněnost 2008 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 318 962,73  – 6 726,62  – 312 236,11 

SI Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 217,53  0,00  – 217,53 

SI Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 317 428,64  – 8 275,35  – 309 153,29 

SI Podmíněnost 2009 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  66,00  0,00  66,00 

SI Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 315 177,28  – 1 172,19  – 314 005,09 

SI Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2007 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  523,44  0,00  523,44 

SI Podmíněnost 2010 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 385,03  0,00  – 385,03 

SI Podmíněnost 2011 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 90,49  0,00  – 90,49 

SI Podmíněnost 2011 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2008 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 162,59  0,00  – 162,59 8.4.2014 
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SI Podmíněnost 2012 Mírný systém sankcí, nedostatečná kontrola 5 
požadavků na dobrý zemědělský a environ­
mentální stav, rok žádosti 2009 

PAUŠÁLNÍ 5,00 % EUR  – 70,06  0,00  – 70,06 

CELKEM SI EUR  – 951 904,91  – 16 174,16  – 935 730,75 

CELKEM POLOŽKA 6711 EUR  – 22 494 481,08  – 757 431,51  – 21 737 049,57   

8.4.2014 
L 104/71 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



ROZHODNUTÍ EVROPSKÉ CENTRÁLNÍ BANKY 

ze dne 24. února 2014 

o organizaci přípravných opatření pro shromažďování podrobných údajů o úvěrech Evropským 
systémem centrálních bank 

(ECB/2014/6) 

(2014/192/EU) 

RADA GUVERNÉRŮ EVROPSKÉ CENTRÁLNÍ BANKY, 

s ohledem na statut Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky, a zejména na článek 5 a člá­
nek 46.2 tohoto statutu, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 2533/98 ze dne 23. listopadu 1998 o shromažďování statistických informací Evrop­
skou centrální bankou (1), a zejména na čl. 8 odst. 5 uvedeného nařízení, 

s ohledem na stanovisko Generální rady, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Podrobné údaje o úvěrech zahrnují jednotlivé údaje o úvěrových expozicích úvěrových institucí nebo jiných 
finančních institucí poskytujících úvěry vůči dlužníkům. Neagregované údaje tohoto druhu mohou být při zajiště­
ní náležité ochrany důvěrnosti shromažďovány podle jednotlivých dlužníků nebo podle jednotlivých úvěrů 
z centrálních registrů úvěrů provozovaných národními centrálními bankami Evropského systému centrálních 
bank (ESCB) (dále jen „centrální registry úvěrů“) nebo z jiných zdrojů podrobných údajů, včetně registrů úvěrů, 
anebo z jiných systémů shromažďování statistických informací. Řada národních centrálních bank, které provozují 
centrální registry úvěrů, sdílí podrobné údaje o úvěrech pro účely jejich poskytování vykazujícím institucím 
a umožnění komplexnějšího přehledu o zadluženosti dlužníků (2). 

(2)  Článek 5 statutu Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky (dále jen „statut ESCB“) 
stanoví, že pro zajištění úkolů, kterými je pověřen ESCB, shromažďuje Evropská centrální banka (ECB) ve spolu­
práci s národními centrálními bankami nezbytné statistické informace buď od příslušných vnitrostátních orgánů, 
nebo přímo od hospodářských subjektů. Podle čl. 8 odst. 5 nařízení Rady (ES) č. 2533/98 může ECB rozhodnout 
o shromažďování a předávání důvěrných informací v rámci ESCB, které byly původně shromážděny pro jiné 
účely než ty, které jsou uvedeny v článku 5 statutu ESCB, a to v takovém rozsahu a na takové úrovni podrobnosti, 
jež jsou nezbytné, je-li to potřebné pro účinný vývoj nebo vypracovávání statistik nebo pro zvýšení jejich kvality 
a jsou-li tyto statistiky nezbytné pro plnění úkolů ESCB uvedených ve Smlouvě o fungování Evropské unie. 

(3)  Podrobné údaje o úvěrech vycházející z centrálních registrů úvěrů a jiných dostupných zdrojů údajů o úvěrech 
jsou nezbytné pro účely: a) vývoje a vypracovávání nových statistik ESCB v oblastech, jako je např. statistika 
znehodnocených aktiv, rezerv na znehodnocená aktiva a rezervních fondů na nové ocenění a statistika úvěrů nefi­
nančním podnikům v členění podle velikosti daného podniku; b) zvýšení kvality stávajících statistik ESCB v oblas­
tech, jako je statistika úvěrových rámců v členění podle sektoru protistrany, statistika úvěrů nefinančním 
podnikům v členění podle hospodářské činnosti a statistika úvěrů zajištěných nemovitostmi. Tyto nové či 
zlepšené statistiky, které budou v dlouhodobém horizontu vypracovávány, jsou nezbytné pro plnění úkolů Euro­
systému včetně analýzy měnové politiky a operací měnové politiky, řízení rizik, sledování finanční stability 
a výzkumu, jakož i pro příspěvek Eurosystému k řádnému provádění opatření, jež přijímají příslušné orgány 
v oblasti obezřetnostního dohledu nad úvěrovými institucemi a stability finančního systému. 
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(1) Úř. věst. L 318, 27.11.1998, s. 8. 
(2) „Memorandum of Understanding on the exchange of information among national central credit registers for the purpose of passing it on 

to reporting institutions“ (Memorandum o porozumění o výměně informací mezi národními centrálními registry úvěrů pro účely jejich 
předávání vykazujícím institucím), k dispozici na internetových stránkách ECB www.ecb.europa.eu. 

http://www.ecb.europa.eu


(4) Dlouhodobý rámec pro shromažďování podrobných údajů o úvěrech na základě harmonizované statistické zpra­
vodajské povinnosti vůči ECB by měl být vymezen v právním nástroji ECB, který bude přijat na základě článku 5 
statutu ESCB a který by měl být předložen Radě guvernérů včas tak, aby se do konce roku 2016 zajistilo, že: 
a) národní databáze podrobných údajů o úvěrech budou provozovány všemi národními centrálními bankami 
Eurosystému v souladu se stanovenými minimálními standardy, které budou vypracovány v přípravné fázi, 
a b) na základě těchto národních databází podrobných údajů o úvěrech bude vytvořena společná databáze 
podrobných údajů o úvěrech, kterou budou členové Eurosystému sdílet a která bude obsahovat vstupní údaje za 
všechny členské státy, jejichž měnou je euro, s cílem postupně zajistit, aby byly k dispozici statistické údaje 
o úvěrech nezbytné pro plnění úkolů Eurosystému, zejména úkolu přispívat k řádnému provádění opatření, jež 
přijímají příslušné orgány v oblasti obezřetnostního dohledu nad úvěrovými institucemi a stability finančního 
systému. Tento dlouhodobý právní nástroj ECB by měl rovněž stanovit datum, ne pozdější než datum uvedené 
výše, od kterého by se měly začít shromažďovat podrobné údaje o úvěrech na základě harmonizované zpravo­
dajské povinnosti vůči ECB. Ačkoli obecná podoba obsahu budoucích podrobných údajů o úvěrech, které budou 
na základě takové harmonizované zpravodajské povinnosti vůči ECB shromažďovány, je vymezen v referenčním 
schématu vykazování uvedeném v příloze tohoto rozhodnutí, přesný rozsah a obsah údajů, které budou na 
základě dlouhodobého rámce shromažďovány, bude teprve stanoven. Přípravy na zavedení tohoto dlouhodobého 
rámce se uskuteční prostřednictvím přípravných opatření, která budou prováděna na základě tohoto rozhodnutí 
a jejichž cílem bude: a) vymezení základní skupiny harmonizovaných souborů podrobných údajů o úvěrech, které 
budou národní centrální banky v dlouhodobém horizontu poskytovat ECB; b) zjištění a vyhodnocení potřeb 
uživatelů, pokud jde o využití podrobných údajů o úvěrech v rámci ESCB v dlouhodobém horizontu; c) odhad 
nákladů, které vzniknou v souvislosti s postupy pro shromažďování, zabezpečení kvality a sdílení údajů; 
d) postupné odstranění mezer v údajích souvisejících s neúplností či neexistencí databází podrobných údajů 
o úvěrech v některých členských státech; e) vymezení vhodných aspektů správy a řízení a organizačních aspektů 
fungování dlouhodobého rámce a f) zajištění lepšího propojení a opakovaného využití údajů mezi centrálními 
registry úvěrů, úvěrovými registry a jinými relevantními databázemi úvěrů, které splňují kritéria kvality. 

(5) Výbor pro statistiku ESCB (dále jen „Výbor pro statistiku“) by měl být Radou guvernérů pověřen, aby jí při prová­
dění těchto přípravných opatření napomáhal. Výbor by měl zejména organizovat roční přenos dostupných 
podrobných údajů o úvěrech z národních centrálních bank do ECB jako součást procesu zajišťování řádného 
sladění těchto podrobných údajů o úvěrech, které mají být v dlouhodobém horizontu shromažďovány, s potře­
bami budoucích uživatelů z ESCB. Za tímto účelem může být uživatelům z ESCB, na které se nevztahuje výjimka 
podle čl. 3 odst. 3 tohoto rozhodnutí, umožněn přístup k důvěrným statistickým informacím odvozeným 
z podrobných údajů o úvěrech, které byly předány ECB, a to do doby realizace dlouhodobého rámce a v souladu 
s příslušnými požadavky na zachování důvěrnosti. 

(6) Základní zásadou při provádění přípravných opatření pro dlouhodobý rámec by měl být rovný přístup k jednot­
livým národním centrálním bankám. Rada guvernérů v průběhu přípravné fáze navrhne pro všechny národní 
centrální banky Eurosystému nezbytná minimální kritéria týkající se rozsahu, horní a dolní hranice vrstev v celé 
skupině dlužníků a dalších možných způsobů členění, úrovně podrobností atributů údajů a kvality shromažďova­
ných podrobných údajů o úvěrech. Nesourodost mezi soubory údajů dodávaných jednotlivými národními centrál­
ními bankami se bude zjišťovat a postupně omezovat cestou úprav zaváděných u následného poskytování údajů 
podle tohoto rozhodnutí. Některé národní centrální banky Eurosystému mohou požadovat delší přechodné 
období v rámci přípravné fáze za účelem vývoje komplexních databází podrobných informací o úvěrech či získání 
přístupu do takových databází. Takovým národním centrálním bankám by mělo být v přípravné fázi umožněno, 
aby využily dočasných výjimek z povinnosti uplatňovat konkrétní přípravná opatření vyvinutá Výborem pro stati­
stiku, a to za podmínky, že doba platnosti každé konkrétní výjimky bude přísně omezena na co nejkratší možnou 
dobu, která je nezbytná k tomu, aby daná národní centrální banka v průběhu přípravné fáze dosáhla souladu 
s přípravnými opatřeními, na něž se výjimka vztahuje, a že doba její platnosti bude v každém případě určena 
takovým způsobem, který umožňuje, aby byly cíle stanovené v článku 1 splněny ve vztahu ke všem národním 
centrálním bankám Eurosystému. 

(7)  V souladu s judikaturou Soudního dvora Evropské unie mají Smlouvy a právo přijímané Unií na základě Smluv 
přednost před vnitrostátním právem členských států za podmínek stanovených touto judikaturou (1). Provádění 
tohoto rozhodnutí tedy nepovede k porušení ustanovení vnitrostátního práva, jež ukládají konkrétní požadavky 
týkající se důvěrnosti či reciprocity, pokud se týká přeshraniční výměny údajů shromažďovaných prostřednictvím 
centrálních registrů úvěrů. 

(8)  Je třeba zavést postup pro účinné provádění technických změn přílohy tohoto rozhodnutí za předpokladu, že 
takové změny nezmění základní koncepční rámec, ani neovlivní zpravodajské zatížení. Národní centrální banky 
mohou navrhovat tyto technické změny přílohy prostřednictvím Výboru pro statistiku, jehož stanovisko bude při 
provádění tohoto postupu zohledněno. 
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(1) Prohlášení (č. 17) o přednosti práva připojené k závěrečnému aktu mezivládní konference, která přijala Lisabonskou smlouvu pode­
psanou dne 13. prosince 2007 (Úř. věst. C 115, 9.5.2008, s. 344). 



(9)  Použitelnost ustanovení tohoto rozhodnutí lze rozšířit i na národní centrální banky členských států, jejichž 
měnou není euro, a to navázáním spolupráce mezi těmito národními centrálními bankami a Eurosystémem na 
základě doporučení ECB, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Oblast působnosti a cíle 

Toto rozhodnutí vymezuje přípravná opatření, která jsou nezbytná pro postupné vytvoření dlouhodobého rámce pro 
shromažďování podrobných údajů o úvěrech na základě harmonizované statistické zpravodajské povinnosti vůči ECB. 
Tento dlouhodobý rámec ke konci roku 2016 zahrne: a) národní databáze podrobných údajů o úvěrech provozované 
všemi národními centrálními bankami Eurosystému a b) společnou databázi podrobných údajů o úvěrech, kterou budou 
členové Eurosystému sdílet a která bude obsahovat podrobné údaje o úvěrech za všechny členské státy, jejichž měnou je 
euro. 

Článek 2 

Definice 

Pro účely tohoto rozhodnutí se rozumí: 

1)  „centrálním registrem úvěrů“ registr úvěrů provozovaný národní centrální bankou ESCB; 

2)  „registrem úvěrů“ registr, který shromažďuje podrobné údaje o úvěrech od zpravodajských institucí; 

3)  „podrobnými údaji o úvěrech“ informace o úvěrových expozicích úvěrových institucí nebo jiných finančních institucí 
poskytujících úvěry vůči dlužníkům, jež jsou poskytovány podle jednotlivých dlužníků nebo podle jednotlivých 
úvěrů. 

Článek 3 

Organizace přípravných opatření 

1. Přípravná opatření, která je třeba přijmout za účelem dosažení cílů vymezených v článku 1, zahrnují: 

a) zjištění příslušných potřeb uživatelů a odhad souvisejících nákladů vyplývajících z návrhů postupů pro shromažďo­
vání, zabezpečení kvality a sdílení údajů, které se budou v dlouhodobém horizontu uplatňovat; 

b) vymezení a vylepšení souborů podrobných údajů, které mají být shromažďovány podle dlouhodobého rámce, zejmé­
na pokud jde o rozsah, hranice vrstev v rámci celé skupiny dlužníků a další možné způsoby členění, úroveň podrob­
ností atributů údajů a kvalitu shromažďovaných podrobných údajů; 

c)  organizaci předávání podrobných údajů o úvěrech v přípravné fázi v souladu s článkem 4 a nastavení standardů 
kvality, které musejí podrobné údaje o úvěrech získané z centrálních registrů úvěrů nebo jiných registrů úvěrů 
splňovat předtím, než se s jejich předáváním započne; 

d)  vývoj podrobných provozních opatření, která specifikují předávání, sestavování, uchovávání a používání podrobných 
údajů o úvěrech a která mají být testována a dolaďována v přípravné fázi za účelem následného začlenění do dlouho­
dobého rámce; 

e) zavedení časového rámce pro konkrétní kroky a dodávky, které mají jednotlivé národní centrální banky a ECB usku­
tečnit, včetně kroků, které mají provést národní centrální banky, jež v současné době nemají přístup do komplexních 
databází podrobných údajů o úvěrech, za účelem získání takového přístupu buď cestou vývoje vlastního centrálního 
registru úvěrů nebo jinými prostředky; 

f)  monitorování pokroku, kterého bylo dosaženo, pokud jde o opatření vyjmenovaná v bodech a) až e) a identifikaci 
případných potřebných úprav. 

2. Výbor pro statistiku připraví rozhodnutí nezbytná k provedení přípravných opatření uvedených v odstavci 1, 
přičemž zohlední případná doporučení dalších příslušných výborů ESCB. Výbor pro statistiku jednou ročně informuje 
Radu guvernérů o pokroku, kterého dosáhly ECB a jednotlivé národní centrální banky. 
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3. Rada guvernérů může během přípravné fáze udělovat jednotlivé dočasné výjimky z povinnosti uplatňovat 
konkrétní přípravná opatření vymezená v odstavci 1 ve vztahu k národním centrálním bankám, které požadují delší 
přechodné období v rámci přípravné fáze za účelem vývoje komplexních databází podrobných údajů o úvěrech či získání 
přístupu do těchto databází. Doba platnosti každé jednotlivé výjimky bude přísně omezena na co nejkratší možnou 
dobu, která je nezbytná k tomu, aby příslušná národní centrální banka dosáhla během přípravné fáze souladu s opatře­
ními, na které se výjimka vztahuje, a v každém případě bude stanovena takovým způsobem, který umožňuje, aby byly 
cíle stanovené v článku 1 dosaženy ve vztahu ke všem národním centrálním bankám Eurosystému. Po dobu trvání plat­
nosti každé výjimky příslušná národní centrální banka dvakrát ročně informuje Výbor pro statistiku o pokroku při dosa­
hování plného souladu s přípravnými opatřeními, na které se výjimka vztahuje. Národní centrální bance, na niž se vzta­
huje dočasná výjimka ve vztahu k přípravnému opatření, budou pozastavena všechna práva přístupu k důvěrným statis­
tickým informacím odvozeným z podrobných údajů o úvěrech, jež byly ECB předány jako součást provádění daného 
přípravného opatření. Rada guvernérů může rozhodnout o dalších vhodných omezeních, která se budou vztahovat na 
jednotlivé národní centrální banky, na něž se vztahuje některá výjimka podle tohoto odstavce. 

Článek 4 

Předávání podrobných údajů o úvěrech v přípravné fázi a ochrana důvěrnosti 

1. V zájmu řádného sladění podrobných údajů o úvěrech, které mají být v dlouhodobém horizontu shromažďovány, 
se statistickými potřebami budoucích uživatelů z ESCB zorganizuje Výbor pro statistiku během přípravné fáze jednou 
ročně přenos aktuálně dostupných podrobných údajů o úvěrech, které se vztahují k 30. červnu a 31. prosinci, z národ­
ních centrálních bank do ECB, přičemž použije odpovídající míru anonymizace a agregace ve vztahu k informacím 
o dlužnících, aby bylo zajištěno, že nebude možné jednotlivé dlužníky identifikovat. První přenos se uskuteční na konci 
března 2014, pokud jde o údaje k 30. červnu a 31. prosinci 2013, a bude založen na referenčním schématu vykazování 
uvedeném v příloze. Další přenosy údajů zorganizuje Výbor pro statistiku na základě schématu vykazování, které bude 
zohledňovat existenci aktuálně dostupných podrobných údajů o úvěrech a jejich vlastnosti a zajišťovat, aby shromažďo­
vané údaje byly přiměřené stavu přípravných prací, jež jsou v době předání již dokončeny. Údaje o dlužnících z institu­
cionálních sektorů jiných než nefinanční podniky mohou být poskytovány během přípravné fáze na agregovaném 
základě za podmínky, že národní centrální banka dodá příslušné metodické informace. 

2. Jednotlivé národní centrální banky předávají požadované podrobné údaje o úvěrech s využitím centrálních registrů 
úvěrů nebo jiných dostupných databází podrobných údajů o úvěrech. Národní centrální banky, na něž se podle čl. 3 
odst. 3 vztahuje výjimka z povinnosti uplatňovat přípravná opatření podle čl. 3 odst. 1 písm. c) ve vztahu ke 
konkrétním přenosům údajů, uvedou v rámci plnění své zpravodajské povinnosti vůči Výboru pro statistiku rovněž 
informace o pokroku při dosahování plného souladu s požadavky na poskytování informací během přípravné fáze. 

3. Údaje poskytnuté ECB podle prvního odstavce se předávají elektronicky prostřednictvím zabezpečeného dálkového 
přístupu a uchovávají se v zabezpečených prostorách. Přístup k takovým údajům budou mít pouze odborníci v oblasti 
statistiky, kteří jsou uvedeni na seznamu, jenž předloží Výbor pro statistiku Radě guvernérů před započetím předávání 
těchto údajů. ECB zahrne do své výroční zprávy o důvěrnosti i informace o přijatých bezpečnostních opatřeních. 

Článek 5 

Používání statistických informací odvozených od podrobných údajů o úvěrech v přípravné fázi 

1. Údaje poskytované ECB podle článku 4 se použijí k: a) vymezení a vylepšení podrobných údajů o úvěrech, které 
mají být shromažďovány na základě dlouhodobého rámce, a příslušných atributů údajů a b) vymezení a vypracování 
agregovaných statistických informací, které splňují statistické potřeby uživatelů z ESCB během přípravné fáze. 

2. Kromě přístupu k agregovaným statistickým informacím a jejich používání mohou uživatelé z ESCB, na které se 
nevztahuje výjimka podle čl. 3 odst. 3, požadovat, aby jim byl povolen přístup k neagregovaným důvěrným statistickým 
informacím odvozeným z podrobných údajů o úvěrech předaných podle článku 4 a jejich používání, a to za podmínky, 
že takový přístup k důvěrným statistickým informacím: a) slouží účelu vymezení a vylepšování podrobných údajů 
o úvěrech, které mají být shromažďovány podle dlouhodobého rámce, a příslušných atributů údajů a b) nezahrnuje 
přímý přístup k původním podrobným údajům o úvěrech shromážděným národními centrálními bankami nebo ECB. Ke 
každé žádosti uživatel přiloží seznam jednotlivých osob, které budou mít přístup k dotčeným informacím. 

3. Žádosti uživatelů podané podle odstavce 2 podléhají posouzení a schválení Radou guvernérů v souladu s postupy 
přijatými ECB. Výbor pro statistiku je nápomocen Radě guvernérů při posuzování takových žádostí. 
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Článek 6 

Zjednodušený postup provádění změn 

S přihlédnutím ke stanoviskům Výboru pro statistiku je Výkonná rada ECB oprávněna provádět technické změny přílohy 
tohoto rozhodnutí za předpokladu, že takové změny nezmění základní koncepční rámec, ani neovlivní zpravodajské 
zatížení. Výkonná rada o všech těchto změnách bez zbytečného odkladu informuje Radu guvernérů. 

Článek 7 

Závěrečná ustanovení 

1. Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem oznámení. 

2. Do 31. prosince 2014 bude Radě guvernérů předložena zpráva s analýzou: a) stavu přípravných opatření zavádě­
ných tímto rozhodnutím a b) možnosti nahrazení tohoto rozhodnutí právním nástrojem ECB, který stanoví harmonizo­
vanou statistickou zpravodajskou povinnost vůči ECB a zajistí vytvoření společné databáze podrobných údajů o úvěrech, 
kterou budou členové Eurosystému sdílet a která bude obsahovat podrobné údaje o úvěrech za všechny členské státy, 
jejichž měnou je euro, včetně posouzení časového rámce pro přijetí těchto opatření ve smyslu článku 1 s ohledem na 
dosažený pokrok. 

Článek 8 

Určení 

Toto rozhodnutí je určeno národním centrálním bankám členských států, jejichž měnou je euro. 

Ve Frankfurtu nad Mohanem dne 24. února 2014. 

Prezident ECB 
Mario DRAGHI  
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PŘÍLOHA 

REFERENČNÍ SCHÉMA VYKAZOVÁNÍ 

Podrobné údaje o úvěrech vykazované na individuálním základě v souladu s níže uvedenou tabulkou a zahrnující tyto informace: 

—  „atributy týkající se věřitele“, jež popisují úvěrovou instituci nebo jinou finanční instituci, která poskytla úvěr, 

—  „atributy týkající se dlužníka“, jež popisují nefinanční podnik nebo jiného dlužníka, kterému byl úvěr poskytnut, 

—  „proměnné týkající se údajů o úvěru“, jež popisují smlouvu o úvěru a stav úvěru z hlediska kvality, 

—  „ukazatele týkající se údajů o úvěru“, jež uvádějí číselné hodnoty, které lze dále agregovat (kvantitativní ukazatele) a vykazovat jako údaje ke konci období. 

Druh Atributy Přehled Úroveň anonymity 

Atributy týkající se 
věřitele Identifikátor věřitele Identifikace věřitelů v souladu s kodifikací v Databázi rejstříku institucí a přidružených společností ESCB („ESCB 

Register of Institutions and Affiliates Database“ – RIAD) (1). 
Neanonymní 

Atributy týkající se 
dlužníka 

Identifikátor dlužníka Alfanumerická identifikace dlužníků s cílem zajistit, aby nemohli být identifikováni jednotliví dlužníci Anonymní 

Země, v níž je dlužník rezi­
dentem 

Země, v níž je dlužník rezidentem, v souladu se standardem ISO 3166 (2). 

Institucionální sektor 

Institucionální sektor (nebo subsektor) dlužníka v souladu s klasifikací ESA 95. Jsou vyžadovány tyto (sub)sektory: 
—  Centrální banka 
—  Vládní instituce 
—  Úvěrové instituce 
—  Fondy peněžního trhu 
—  Ostatní finanční zprostředkovatelé kromě pojišťovacích společností a penzijních fondů 
—  Pojišťovací společnosti a penzijní fondy 
—  Nefinanční podniky 
—  Domácnosti a neziskové instituce sloužící domácnostem 

Sektor hospodářské 
činnosti 

Klasifikace (finančních a nefinančních) dlužníků podle jejich hospodářské činnosti v souladu se statistickou klasifi­
kací NACE rev. 2 (3). Kódy NACE se vykazují s podrobností dvou úrovní (podle oddílů). 

Velikost Klasifikace dlužníků podle jejich velikosti: mikrodlužníci, malí, střední a velcí dlužníci. 
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Druh Atributy Přehled Úroveň anonymity 

Proměnné týkající 
se údajů o úvěru 

Identifikátor úvěru Alfanumerická identifikace úvěrů, jak ji používají zpravodajské instituce na národní úrovni. — 

Měna Měna, v níž je úvěr denominován, v souladu s normou ISO 4217 (4). 

Druh úvěru 

Klasifikace úvěrů podle jejich druhu: 
—  splatné na požádání (výzvu) a s krátkou lhůtou (běžný účet) 
—  pohledávky z kreditních karet 
—  obchodní pohledávky 
—  finanční pronájem (leasing) 
—  úvěry z reverzních repo operací 
—  jiné úvěry 

Druh zajištění Druh zajištění poskytnutého úvěru; zajištění nemovitostmi, jiné zajištění (včetně cenných papírů a zlata), bez zajiš­
tění. 

Původní splatnost Splatnost úvěru dohodnutá na počátku nebo v den pozdějšího opětovného sjednání úvěru; kratší než jeden rok 
nebo v délce jednoho roku, delší než jeden rok. 

Zbytková splatnost Splatnost vztahující se k dohodnuté době splacení úvěru; kratší než jeden rok nebo v délce jednoho roku, delší než 
jeden rok. 

Status nespláceného úvěru Úvěry, kde u dlužníka došlo k selhání. 

Syndikovaný úvěr Jediná smlouva o úvěru, jíž se jako věřitelé účastní několik institucí. 

Podřízený dluh 
Nástroje podřízeného dluhu představují podřízenou pohledávku za emitující institucí, která může být uplatněna až 
poté, kdy byly uspokojeny všechny pohledávky s vyšším postavením (např. vklady/úvěry), což jim propůjčuje ně­
které znaky „akcií a ostatních účastí“. 
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Druh Atributy Přehled Úroveň anonymity 

Ukazatele týkající 
se údajů o úvěru Čerpaný úvěr Celkový zůstatek úvěru (jistina bez odečtení snížení hodnoty) vykazovaný bez očištění o úpravy úvěrového rizika 

s výjimkou úvěrových ztrát vykazovaných jako odpisy. 
— 

Úvěrové rámce Výše poskytnutého, nikoli však čerpaného úvěru. 

Nedoplatky Jakákoli splátka (částka) úvěru, jejíž splatnost nastala před více než 90 dny. 

Hodnota zajištění Hodnota zajištění v okamžiku vykazování. 

Specifická úprava úvěro­
vého rizika 

Specifická rezerva na krytí úvěrových ztrát pro úvěrová rizika v souladu s příslušným účetním rámcem. Toto 
opatření musí být vykazováno jen v případě nesplácených úvěrů. 

Rizikově vážená aktiva Hodnota rizikově vážených expozic v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2006/48/ES (5) nebo 
v souladu s následnými akty. 

Pravděpodobnost selhání 
(jen pro úvěrové instituce, 
které používají přístup 
založený na interním 
ratingu) 

Pravděpodobnost selhání protistrany během jednoho roku v souladu se směrnicí 2006/48/ES nebo v souladu 
s následnými akty. V případě vykazování podle jednotlivých dlužníků se vykazuje vážený průměr podle objemu. 

Ztrátovost ze selhání (jen 
pro úvěrové instituce, které 
používají přístup založený 
na interním ratingu) 

Poměr mezi ztrátou z expozice z důvodu selhání protistrany a částkou dlužnou v okamžiku selhání v souladu se 
směrnicí 2006/48/ES nebo v souladu s následnými akty. V případě vykazování podle jednotlivých dlužníků se 
vykazuje vážený průměr podle objemu. 

Úroková sazba 

Poměr (vyjádřený v procentech za rok) mezi částkou, kterou má dlužník platit věřiteli během určité dohodnuté 
doby, a výší jistiny úvěru, vkladu nebo dluhového cenného papíru v souladu s nařízením Evropské centrální banky 
(ES) č. 63/2002 (6) nebo v souladu s následnými akty. V případě vykazování podle jednotlivých dlužníků se vyka­
zuje vážený průměr podle objemu. 

(1)  Pokud jde o měnové finanční instituce, viz seznam zveřejněný na internetových stránkách ECB www.ecb.europa.eu. 
(2)  Zveřejněno Mezinárodní organizací pro normalizaci (ISO) na internetových stránkách www.iso.org. 
(3)  Zveřejněno Evropskou komisí (Eurostatem) na internetových stránkách www.ec.europa.eu/eurostat. 
(4)  Zveřejněno Mezinárodní organizací pro normalizaci (ISO) na internetových stránkách www.iso.org. 
(5)  Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/48/ES ze dne 14. června 2006 o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o jejím výkonu (Úř. věst. L 177, 30.6.2006, s. 1). 
(6)  Nařízení Evropské centrální banky (ES) č. 63/2002 ze dne 20. prosince 2001 o statistice úrokových sazeb uplatňovaných měnovými finančními institucemi na vklady a úvěry vůči domácnostem a nefinančním 

podnikům (ECB/2001/18) (Úř. věst. L 10, 12.1.2002, s. 24).   
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DOPORUČENÍ 

DOPORUČENÍ KOMISE 

ze dne 4. dubna 2014 

o omezování přítomnosti kadmia v potravinách 

(Text s významem pro EHP) 

(2014/193/EU) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 292 této smlouvy, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Nařízení Komise (ES) č. 1881/2006 ze dne 19. prosince 2006, kterým se stanoví maximální limity některých 
kontaminujících látek v potravinách (1), stanoví maximální limity pro kadmium v řadě potravin. 

(2)  Vědecká komise pro kontaminující látky v potravinovém řetězci (dále jen „komise Contam“) při Evropském úřadu 
pro bezpečnost potravin (dále jen „úřad EFSA“) přijala dne 30. ledna 2009 stanovisko o kadmiu v potravinách (2). 
Úřad EFSA v tomto stanovisku určil nový tolerovatelný týdenní příjem (dále jen „TWI“), který činí 2,5 µg/kg 
tělesné hmotnosti. Ve svém prohlášení nazvaném „Přehodnocení tolerovatelného týdenního příjmu kadmia stano­
veného komisí Contam v roce 2009“ (3) úřad EFSA zohlednil posouzení rizika, které nedávno provedl Společný 
výbor odborníků FAO/WHO pro potravinářské přídatné látky (JECFA) (4), a potvrdil, že TWI činí 2,5 µg/kg tělesné 
hmotnosti. 

(3)  Komise Contam dospěla ve vědeckém stanovisku k závěru, že se průměrná dietární expozice v evropských 
zemích blíží hodnotě TWI 2,5 µg/kg tělesné hmotnosti nebo ji mírně překračuje. U některých podskupin popu­
lace může dietární expozice převyšovat hodnotu TWI zhruba dvojnásobně. Komise Contam dále dospěla k závěru, 
že i když není pravděpodobné, že by expozice jednotlivce na této úrovni měla nepříznivé účinky na funkci ledvin, 
je třeba expozici kadmiu na úrovni populace snížit. 

(4)  Podle vědeckého stanoviska vypracovaného komisí Contam patří mezi skupiny potravin mající hlavní podíl na 
dietární expozici kadmiu, zejména vzhledem k vysoké spotřebě, obiloviny a výrobky z obilovin, zelenina, ořechy 
a luštěniny, škrobovitá kořenová zelenina nebo brambory a maso a masné výrobky. Nejvyšší koncentrace kadmia 
v potravinářských komoditách byla zjištěna v mořských řasách, rybách a mořských plodech, v čokoládě a v potra­
vinách pro zvláštní výživu, jakož i v houbách, olejnatých semenech a jedlých drobech. 

(5)  V roce 2001 byly stanoveny maximální limity pro kadmium u celé řady potravin, mimo jiné u obilovin, zeleniny, 
masa, ryb, mořských plodů, drobů a doplňků stravy. S přihlédnutím k nedávným závěrům úřadu EFSA byly 
posouzeny nové maximální limity pro kojeneckou výživu a čokoládové či kakaové výrobky a očekává se, že budou 
v nejbližší době přijaty. 

(6)  Dále Komise na základě vědeckých stanovisek komise Contam o kadmiu rovněž zkoumala možnosti vedoucí ke 
snížení některých stávajících maximálních limitů pro kadmium v potravinách, které zásadním způsobem přispí­
vají k expozici (např. obiloviny, zelenina, brambory). 

(7)  Komise se domnívá, že dosáhnout okamžitého snížení maximálních limitů by bylo obtížné. Přítomnost kadmia 
v potravinách není jednotná, ale vysoce proměnlivá, například v závislosti na zeměpisné poloze oblasti pěstování 
(různé úrovně přítomnosti přírodního kadmia v půdě z důvodu různého rozšíření v zemské kůře), na dostupnosti 
kadmia z půdy (různá míra přenosu ze země do plodin v závislosti na pH půdy a dalších půdních složkách), na 
různých odrůdách rostlin s různými modely kumulace kadmia, ale také na antropogenních faktorech, jako jsou 
zemědělské používání kalů z čistíren odpadních vod, hnoje nebo fosfátových hnojiv a další faktory. Pokud jde 
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o přítomnost kadmia ve fosfátových hnojivech, probíhají v této oblasti práce a Komise si je vědoma potřeby při­
jmout opatření v souladu se svojí strategií omezování rizik pro kadmium a oxid kademnatý přijatou 
v roce 2008 (1). 

(8)  Nicméně některé metody pro omezení přítomnosti kadmia v potravinách již existují, jen potřebují určitou dobu 
k tomu, aby je zemědělci a provozovatelé potravinářských podniků plně zavedli. V některých případech je třeba 
stávající metody specificky uzpůsobit daným plodinám a zeměpisným oblastem, kde mají být použity, a lépe 
o nich zemědělce informovat a propagovat je s cílem omezit obsah kadmia v potravinách ve střednědobém a dlou­
hodobém horizontu. Členské státy by proto měly přijmout nezbytná opatření s cílem zajistit informování země­
dělců o již dostupných metodách pro omezení obsahu kadmia a jejich propagaci, tak aby se tyto metody začaly 
používat nebo se nadále používaly s cílem omezit obsah kadmia v potravinách. Je-li to nezbytné, je třeba provádět 
další výzkum a šetření k doplnění poznatků o těchto metodách. 

(9)  Pokrok v účincích přijatých opatření by měl být pravidelně sledován a hlášen Komisi. Další údaje o výskytu kadmia 
by měly být shromažďovány a pravidelně hlášeny úřadu EFSA, tak aby Komise mohla do 31. prosince 2018 
znovu posoudit situaci a rozhodnout o dalších vhodných opatřeních, 

PŘIJALA TOTO DOPORUČENÍ:  

1) Členské státy by měly zajistit, aby zemědělci a provozovatelé potravinářských podniků postupně zaváděli dostupná 
opatření pro omezení obsahu kadmia v potravinách, zejména v obilovinách, zelenině a bramborách. K tomu patří 
účinné způsoby informování zemědělců a provozovatelů potravinářských podniků o známých metodách pro omezení 
obsahu kadmia a propagace těchto metod.  

2) Členské státy by měly zajistit, aby v případech, kdy jsou nezbytné další poznatky pro určení vhodných opatření pro 
omezení obsahu kadmia, například pro určité plodiny nebo v určité zeměpisné oblasti, se provedlo šetření nebo 
výzkum s cílem doplnit chybějící poznatky.  

3) Členské státy by měly pravidelně sledovat pokrok v prováděných opatřeních, a to shromažďováním údajů o výskytu 
kadmia v potravinách. Členské státy by měly zajistit, že: 

1.  výsledky analýz budou pravidelně poskytovány úřadu EFSA za účelem zanesení do společné databáze a že 

2.  Evropské komisi bude v prosinci 2015 předložena zpráva o pokroku v provádění tohoto doporučení, po níž bude 
nejpozději v únoru 2018 následovat závěrečná zpráva. V těchto zprávách by měla být zvláštní pozornost věno­
vána těm úrovním obsahu kadmia, které se blíží maximálním limitům nebo je přesahují.   

4) Odběr vzorků a analýzy by měly být prováděny v souladu s ustanoveními nařízení Komise (ES) č. 333/2007 
ze dne 28. března 2007, kterým se stanoví metody odběru vzorků a metody analýzy pro úřední kontrolu obsahu 
olova, kadmia, rtuti, anorganického cínu, 3-MCPD a polycyklických aromatických uhlovodíků v potravinách (2). 

V Bruselu dne 4. dubna 2014. 

Za Komisi 
Tonio BORG 

člen Komise  
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(1) Sdělení Komise o výsledcích hodnocení rizik a strategiích omezování rizik pro látky: kadmium a oxid kademnatý (Úř. věst. C 149, 
14.6.2008, s. 6). 

(2) Úř. věst. L 88, 29.3.2007, s. 29. 



OPRAVY 

Oprava prováděcího rozhodnutí Komise 2013/707/EU ze dne 4. prosince 2013, kterým se 
potvrzuje přijetí závazku nabídnutého v souvislosti s antidumpingovým a antisubvenčním řízením 
týkajícím se dovozu krystalických křemíkových fotovoltaických modulů a jejich klíčových kompo­
nentů (tj. článků) pocházejících nebo odesílaných z Čínské lidové republiky po dobu uplatňování 

konečných opatření 

(Úřední věstník Evropské unie L 325 ze dne 5. prosince 2013) 

Strana 219: 

místo: „Hangzhou Bluesun New Material Technology Co. Ltd B824“   

má být: „Hangzhou Bluesun New Material Co. Ltd B824“   

8.4.2014 L 104/82 Úřední věstník Evropské unie CS     









ISSN 1977-0626 (elektronické vydání) 
ISSN 1725-5074 (papírové vydání) 

CS Úřad pro publikace Evropské unie 
2985 Lucemburk 
LUCEMBURSKO 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 


	Obsah
	PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE  (EU) č. 349/2014 ze dne  3. dubna 2014 o zařazení určitého zboží do kombinované nomenklatury 
	PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE  (EU) č. 350/2014 ze dne  3. dubna 2014 o zařazení určitého zboží do kombinované nomenklatury 
	PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE  (EU) č. 351/2014 ze dne  3. dubna 2014 , kterým se schvaluje změna ve specifikaci názvu zapsaného do rejstříku chráněných označení původu a chráněných zeměpisných označení, která není menšího rozsahu (Queso de Murcia al vino (CHOP)) 
	PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE  (EU) č. 352/2014 ze dne  3. dubna 2014 , kterým se schvaluje změna specifikace názvu zapsaného do rejstříku chráněných označení původu a chráněných zeměpisných označení, která není menšího rozsahu (Queso de Murcia (CHOP)) 
	PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE  (EU) č. 353/2014 ze dne  7. dubna 2014 o stanovení paušálních dovozních hodnot pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce  a zeleniny 
	PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE ze dne  3. dubna 2014 , kterým se stanoví roční rozpis, podle členských států, celkových finančních zdrojů pro Evropský fond pro regionální rozvoj, Evropský sociální fond a Fond soudržnosti v rámci cíle Investice pro růst a zaměstnanost a cíle Evropská územní spolupráce, roční rozpis, podle členských států, zdrojů ze zvláštního přídělu pro Iniciativu na podporu zaměstnanosti mladých lidí, společně se seznamem způsobilých regionů, a částky, které se mají převést z přídělů z Fondu soudržnosti a strukturálních fondů pro jednotlivé členské státy do Nástroje pro propojení Evropy a na pomoc nejchudším osobám pro období 2014–2020 (oznámeno pod číslem C(2014) 2082) (2014/190/EU) 
	PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE ze dne  4. dubna 2014 , kterým se z financování Evropskou unií vylučují některé výdaje vynaložené členskými státy v rámci záruční sekce Evropského zemědělského orientačního a záručního fondu (EZOZF), v rámci Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) a v rámci Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova (EZFRV) (oznámeno pod číslem C(2014) 2008) (pouze anglické, dánské, finské, francouzské, italské, německé, portugalské, rumunské, řecké, slovinské, španělské a švédské znění je závazné) (2014/191/EU) 
	ROZHODNUTÍ EVROPSKÉ CENTRÁLNÍ BANKY ze dne  24. února 2014 o organizaci přípravných opatření pro shromažďování podrobných údajů o úvěrech Evropským systémem centrálních bank (ECB/2014/6) (2014/192/EU) 
	DOPORUČENÍ KOMISE ze dne  4. dubna 2014 o omezování přítomnosti kadmia v potravinách (Text s významem pro EHP) (2014/193/EU) 
	Oprava prováděcího rozhodnutí Komise 2013/707/EU ze dne  4. prosince 2013 , kterým se potvrzuje přijetí závazku nabídnutého v souvislosti s antidumpingovým a antisubvenčním řízením týkajícím se dovozu krystalických křemíkových fotovoltaických modulů a jejich klíčových komponentů (tj. článků) pocházejících nebo odesílaných z Čínské lidové republiky po dobu uplatňování konečných opatření ( Úřední věstník Evropské unie L 325 ze dne 5. prosince 2013 ) 

